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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Stepper to kompaktowe urzadzenie fitness, ktére umozliwia symulacje ruchu wchodzenia po schodach. Jest idealnym sprzetem do ¢wiczen
wytrzymato$ciowych , spalania kalorii, modelowania nég i posladkéw oraz poprawy kondycji fizycznej. Dzieki niewielkim rozmiarom doskonale
sprawdza sie w warunkach domowych.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Upewnij sie, Ze elementy produktu sa prawidtowo zmontowane.
Umie$¢ stepper na réwnej i stabilnej powierzchni, najlepiej na dotgczonej macie.
Dodatkowo mozesz zamontowac linki oporowe, wpinajac je po bokach urzadzenia

W14z baterie zgodnie z oznaczeniem zwracajac przy tym uwage na prawidtowe ustawienie biegunéw (+ i -).
Nastepnie nalezy wyregulowac op6r urzadzenia za pomoca gatki przy liczniku ( przéd urzadzenia )
Po krotkiej rozgrzewce mozna zacza¢ ¢wiczenia, naci$nij czerwony przycisk aby wlaczy¢ licznik i zacznij aktywnos¢.

Gdy zakonczonej aktywnos¢ licznik automatycznie sie wylaczy po okoto 4 minutach

Pamietaj! Przed treningiem wykonaj kilka ¢wiczen , aby sie rozgrzac!

Instrukcja wymiany baterii:

Nalezy prawidtowo wlozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowos¢ +/-.

Nalezy uzywac baterii jednego typu.

Zawsze wymieniaj caty komplet baterii.

Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
Nigdy nie probuj tadowa¢ zwyktych baterii.

Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektow.

Nie zostawia¢ dzieci bez nadzoru.

WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Materiat wykonania produktu: stal, ABS
Zasilanie: baterie LR44
Antyposlizgowe pedaly

Linki do ¢éwiczenia rak

Stopki antyposlizgowe

Licznik elektroniczny

Gatka do regulacji oporu
Maksymalne obciazenie: 100kg
W zestawie:

©  Stepper

o 2 x linki oporowe

©  Mata po urzadzenie

o Klucz do skrecania x 2

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przed pierwszym uzyciem zapoznaj sie z instrukcja i przetestuj urzadzenia na niskim oporze.
Pamietaj aby przed uzyciem urzadzenia odpowiednio sie rozgrza¢, to pomoze unikna¢ niepotrzebnej kontuzji.

Nie przekraczaj maksymalnej wagi uzytkownika ( 100 kg )



®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

® Nie skacz ani nie stawaj tylko jedna noga na urzadzeniu.

®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.
®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

®  Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiatlem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.
®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.

Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

® Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

e  Nie uzywac starych i nowych baterii, réznych marek i sSrodkéw chemicznych.

e  Nie tadowa¢, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

e Nie potykac¢ baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac¢ sie z lekarzem.
e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW
®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!
®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno fadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.
® Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
®  Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

e Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.



Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatorow stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywaé¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

Stepper is a compact fitness device that allows you to simulate the movement of climbing stairs. It is an ideal device for endurance exercises, burning
calories, shaping legs and buttocks and improving physical condition. Thanks to its small size, it is perfect for home use.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALILATION INSTRUCTIONS

®  Make sure that the product components are properly assembled.
e  Place the stepper on a flat and stable surface, preferably on the mat provided.
e  Additionally, you can mount resistance cables by attaching them to the sides of the device.

®  Insert the batteries as marked, paying attention to the correct polarity (+ and -).
®  Then you need to adjust the resistance of the device using the knob on the counter (front of the device)
®  After a short warm-up, you can begin exercising, press the red button to turn on the counter and begin your activity.

®  When we finish the activity, the counter will automatically turn off after about 4 minutes
Remember! Before training, do some exercises to warm up!

Battery replacement instructions:

®  Please insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.
®  Only use one type of battery.

®  Always replace the entire set of batteries.

®  Exhausted batteries must be removed from the device and never thrown into fire.
®  Never attempt to charge regular batteries.
®  Store unused batteries in their packaging away from metal objects.
® Do not leave children unsupervised.
TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Product material: steel, ABS
Power supply: LR44 batteries
Anti-slip pedals

Links to hand exercises
Anti-slip feet

Electronic counter
Resistance adjustment knob
Maximum load: 100kg
Included in the set:

©  Stepper

© 2 X resistance ropes

©  Mat for the device

©  Turning key x 2

SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before first use, read the instructions and test the devices on low resistance.
® Remember to warm up properly before using the device to help avoid unnecessary injury.
® Do not exceed the maximum user weight (100 kg)

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of

experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

® Do not jump or stand with only one foot on the device.



® Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  The product is not intended for use by children.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® [t is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

e Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.

e Do not charge, damage or open the battery.

e Do not swallow the battery. If the battery is swallowed, contact a doctor immediately.

e  Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

e  Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

[ ] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.



We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Stepper ist ein kompaktes Fitnessgerdt , mit dem Sie die Bewegung beim Treppensteigen simulieren konnen. Es ist das ideale Gerat fiir
Ausdaueriibungen, zum Verbrennen von Kalorien, zum Formen von Beinen und Po und zur Verbesserung der korperlichen Verfassung. Dank seiner
geringen GroRe eignet es sich perfekt fiir den Einsatz im Heimbereich.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn das Produkt
fir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwendet wird, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus koénnen bei
unsachgemdBer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlédge usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

Stellen Sie sicher, dass die Produktkomponenten ordnungsgeméf zusammengebaut sind.
Stellen Sie den Stepper auf eine ebene und stabile Flidche, vorzugsweise auf die mitgelieferte Matte.
Zusétzlich konnen Sie Widerstandskabel montieren, indem Sie diese an den Seiten des Geréts befestigen.

Legen Sie die Batterien wie markiert ein und achten Sie dabei auf die richtige Polaritét (+ und -).
Anschliefend miissen Sie den Widerstand des Gerats mit dem Knopf auf der Theke (Vorderseite des Gerits) einstellen.

Nach einer kurzen Aufwarmphase kénnen Sie mit dem Training beginnen. Driicken Sie die rote Taste, um den Zahler einzuschalten und
mit Threr Aktivitdt zu beginnen.

Wenn wir die Aktivitit beenden, schaltet sich der Zahler nach etwa 4 Minuten automatisch aus

Erinnern! Machen Sie vor dem Training einige Aufwarmiibungen!

Anleitung zum Batteriewechsel:

®  Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie auf die +/- Polaritat.
®  Verwenden Sie nur einen Batterietyp.
® FErsetzen Sie immer den gesamten Batteriesatz.
® [ eere Batterien miissen aus dem Gerdt entfernt werden und diirfen keinesfalls ins Feuer geworfen werden.
®  Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.
®  Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung getrennt von Metallgegenstanden auf.
® Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.
TIPP
®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schiden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e  Produktmaterial: Stahl, ABS
e  Stromversorgung: LR44-Batterien
e  Anti-Rutsch-Pedale
e  Links zu Handiibungen
e  Anti-Rutsch-FiiRe
e  Elektronischer Zéhler
e  Widerstandseinstellknopf
e  Maximale Belastung: 100kg
e Im Set enthalten:
©  Stepper
© 2 x Widerstandsseile
o Matte fiir das Gerat
©  Drehschliissel x 2
SICHERHEITSHINWEISE
® Lesen Sie vor der ersten Verwendung die Anweisungen und testen Sie die Geréte mit niedrigem Widerstand.
®  Denken Sie daran, sich vor der Verwendung des Gerits griindlich aufzuwérmen, um unnétige Verletzungen zu vermeiden.
°

Das maximale Benutzergewicht (100 kg) darf nicht iiberschritten werden.



Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Springen Sie nicht und stehen Sie nicht mit nur einem Ful§ auf dem Gerét.

Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser.

Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Verwenden Sie kein beschédigtes Gerét.

Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein

sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgeméal§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschadigung des Kabels ist eine eigenstandige
Reparatur untersagt.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien, verschiedene Marken oder Chemikalien.

Den Akku nicht laden, beschadigen oder 6ffnen.

Verschlucken Sie die Batterie nicht. Falls eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE
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Bewahren Sie Batterien/Akkus aufSerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort &rztlichen Rat einholen!
Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder getffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.

Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.

Gefahr des Saureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf die Batterien/Akkus einwirken konnen, z.B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhé&uten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

Auslaufende oder beschadigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.

[ ] Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen Siedlungsabfall im
Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu den Sammelstellen
und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.



Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstdndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.
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VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynd mtiZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Stepper je kompaktni fitness zafizeni , které umozZiluje simulovat pohyb po schodech. Je to idedlni zafizeni pro vytrvalostni cviceni, spalovani
kalorii, tvarovani nohou a hyzdi a zlepSovani fyzické kondice. Diky malym rozmeértim se skvéle hodi pro pouZiti v domacim prostiedi.

Z divodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zplsobem prestavovan nebo upravovan. Pokud je produkt pouZivan pro jiné
ucely, neZ jsou vySe popsané, mize dojit k poskozeni produktu. Kromé toho mtize nespravné pouZiti zpisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, tiraz
elektrickym proudem atd.

POKYNY PRO UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

®  Ujistéte se, Ze soucasti produktu jsou spravné sestaveny.
Umistéte stepper na rovny a stabilni povrch, nejlépe na dodanou podlozku.
Kromé toho miZete namontovat odporové kabely tak, Ze je pfipevnite na boky zafizeni.

®  VlozZte baterie podle oznaceni a davejte pozor na spravnou polaritu (+ a -).

®  Poté musite upravit odpor zafizeni pomoci knofliku na pultu (pfedni strana zafizeni)

®  Po kratkém zahtati miZete zacit cvicit, stisknutim Cerveného tlacitka zapnete pocitadlo a zahjite Cinnost.
.

Kdyz aktivitu dokonc¢ime, pocitadlo se po cca 4 minutach automaticky vypne
Pamatujte! Pfed tréninkem si udélejte par cviki na zah¥ati!

Pokyny pro vyménu baterie:

®  VlozZte prosim baterie spravné a dévejte pozor na polaritu +/-.

®  Pouzivejte pouze jeden typ baterie.

®  Vidy vymeéite celou sadu baterii.
®  Vybité baterie je nutné ze za¥Fizeni vyjmout a nikdy je nevhazovat do ohné.
®  Nikdy se nepokousejte nabijet béZné baterie.
®  Nepouzité baterie skladujte v jejich obalu mimo kovové predméty.
®  Nenechévejte déti bez dozoru.
TIP

®  Zafizeni musi byt zkontrolovéano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.

e 'V piipadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v disledku Spatného baleni nebo ptepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Material vyrobku: ocel, ABS
Napéjeni: baterie LR44
Protiskluzové pedaly
Odkazy na cviceni rukou
Protiskluzové noZicky
Elektronické pocitadlo
Knoflik pro nastaveni odporu
Maximalni zatiZeni: 100 kg
Soucésti sady:

©  Stepper

2x odporova lana
Podlozka pro zafizeni
Otoceni klicem x 2

o O O

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Pred prvnim pouZitim si prectéte pokyny a vyzkousejte zafizeni na nizky odpor.
® Nezapomeiite se pfed pouZitim zafizeni fadné zahfat, abyste predesli zbyte¢nému zranéni.

®  Neprekracujte maximélni hmotnost uZivatele (100 kg)



®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpec¢ném pouzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.

®  Neskakejte ani nesttijte s jednou nohou na zafizeni.

®  Nikdy neponoftujte pfistroj do vody.

® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.

®  NepouZivejte poskozené zafizeni.

®  Vyrobek neni uren pro pouZziti détmi.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coz je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym sluneCnim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  Pokud bezpecny provoz jiz neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouziti. Bezpe€ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepiiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.

® Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poskozen, je zakazéno provadét opravy sami.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

e  NepouZivejte staré a nové baterie, rtizné znacky nebo chemikalie.

e  Baterii nenabijejte, neposkozujte ani neotevirejte.

e  Nepolykejte baterii. Pokud dojde ke spolknuti baterie, okamzité kontaktujte lékare.

e Vidy pouzivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNIi POKYNY

®  UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

®  Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To miiZe zptisobit prehtati, pozar nebo
vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/akumulatory do ohné nebo vody.

®  Baterie/akumulatory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahéni.

®  Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulator.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkdm a teplotdm, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, napt. radiatory / pfimé slunecni svétlo.

®  Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! PostiZen4 mista ihned oplachnéte cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!

e  Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zptisobit chemické popéleniny. Proto byste v takovém
pripadé méli pouZzivat vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

S Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stiedisku.
PouZity obalovy material odevzdejte na misto ur€ené mistnimi tifady na likvidaci odpadu. Informace o moznostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENI

Z dtvodi ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym komunalnim
odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpisobem. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé

— poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori predstavuje riziko pro Zivotni prostfedi!



Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézZké kovy a mélo by se s nimi nakladat jako se
specialnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie / akumulétory by proto mély byt odevzdany na sbérnych mistech komunalniho nebezpe¢ného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kvili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez ptedchoziho upozornéni.



FR
Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Le stepper est un appareil de fitness compact qui permet de simuler le mouvement de montée des escaliers. C'est 1'équipement idéal pour les
exercices d'endurance, briiler des calories, modeler les jambes et les fesses et améliorer la condition physique. Grace a sa petite taille, il est parfait
pour une utilisation dans un environnement domestique.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si le produit est
utilisé a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit peut étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION

®  Assurez-vous que les composants du produit sont correctement assemblés.
Placez le stepper sur une surface plane et stable, de préférence sur le tapis fourni.
De plus, vous pouvez monter des cables de résistance en les fixant sur les c6tés de I'appareil.

Insérez les piles comme indiqué, en faisant attention a la polarité correcte (+ et -).

Ensuite, vous devez régler la résistance de l'appareil a I'aide du bouton situé sur le comptoir (a l'avant de I'appareil).

Aprés un court échauffement, vous pouvez commencer a faire de l'exercice, appuyez sur le bouton rouge pour allumer le compteur et
commencer votre activité.

® Torsque nous terminons l'activité, le compteur s'éteint automatiquement aprés environ 4 minutes
Souviens-toi! Avant votre séance d’entrainement, faites quelques exercices pour vous échauffer !

Instructions de remplacement de la batterie :

®  Veuillez insérer les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.

® N'tilisez qu'un seul type de batterie.

® Remplacez toujours I’ensemble des piles.

® Les piles épuisées doivent étre retirées de 1'appareil et ne jamais étre jetées au feu.
® N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.

.

Conservez les piles non utilisées dans leur emballage, a I’écart des objets métalliques.

®  Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

CONSEIL

® ]'appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e En cas de livraison incompleéte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

e  Matériau du produit : acier, ABS
Alimentation : piles LR44
Pédales antidérapantes
Liens vers des exercices pour les mains
Pieds antidérapants
Compteur électronique
Bouton de réglage de la résistance
Charge maximale : 100 kg
Inclus dans l'ensemble :
©  Moteur pas a pas
© 2 cordes de résistance
©  Tapis pour l'appareil
o Clé tournante x 2

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant la premiére utilisation, lisez la notice et testez les appareils sur une faible résistance.
® N'oubliez pas de vous échauffer correctement avant d'utiliser 1'appareil pour éviter des blessures inutiles.

®  Ne pas dépasser le poids maximum de 'utilisateur (100 kg)



® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur 'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

®  Ne sautez pas et ne vous tenez pas debout avec un seul pied sur I'appareil.
®  Ne jamais immerger 'appareil dans 1'eau.

®  DPour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'tilisez pas un appareil endommagé.

®  Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de 'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.
®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir

n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

® ]l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.

e  Nutilisez pas de piles neuves et usagées, de marques différentes ou de produits chimiques.
e Ne pas charger, endommager ou ouvrir la batterie.

e Ne pas avaler la pile. En cas d’ingestion d’une pile, contactez immédiatement un médecin.
e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

®  Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

® Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.
®  [Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  Fvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

®  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a I’eau claire et consultez un médecin !

e Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.

[ ] CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les informations sur les points de
collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.



L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte d'appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni puo
rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Lo stepper & un attrezzo fitness compatto che consente di simulare il movimento della salita delle scale. E l'attrezzo ideale per esercizi di resistenza,

bruciare calorie, modellare gambe e glutei e migliorare la condizione fisica. Grazie alle sue dimensioni ridotte, e perfetto per I'uso in ambiente
domestico.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se il prodotto viene utilizzato per
scopi diversi da quelli precedentemente descritti, potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI PER I.A MESSA IN SERVIZIO/INSTALL.AZIONE

®  Assicurarsi che i componenti del prodotto siano assemblati correttamente.

Posizionare lo stepper su una superficie piana e stabile, preferibilmente sul tappetino fornito in dotazione.
Inoltre, e possibile montare cavi di resistenza fissandoli ai lati del dispositivo.

Inserire le batterie come indicato, prestando attenzione alla corretta polarita (+ e -).
Quindi € necessario regolare la resistenza del dispositivo utilizzando la manopola sul bancone (parte anteriore del dispositivo)

Dopo un breve riscaldamento, puoi iniziare ad allenarti: premi il pulsante rosso per accendere il contatore e iniziare la tua attivita.

Una volta terminata 'attivita, il contatore si spegnera automaticamente dopo circa 4 minuti
Ricordare! Prima dell'allenamento, fai qualche esercizio di riscaldamento!

Istruzioni per la sostituzione della batteria:

® Inserire le batterie correttamente, prestando attenzione alla polarita +/-.

Utilizzare un solo tipo di batteria.

Sostituire sempre 'intero set di batterie.

Le batterie esaurite devono essere rimosse dall'apparecchio e non devono mai essere gettate nel fuoco.
Non tentare mai di caricare batterie normali.

Conservare le batterie inutilizzate nella loro confezione, lontano da oggetti metallici.

Non lasciare i bambini senza sorveglianza.

MANCIA

® £ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI

e Materiale del prodotto: acciaio, ABS
Alimentazione: batterie LR44
Pedali antiscivolo
Link agli esercizi per le mani
Piedini antiscivolo
Contatore elettronico
Manopola di regolazione della resistenza
Carico massimo: 100 kg
Incluso nel set:
©  Passo-passo
o 2 x corde di resistenza
o Tappetino per il dispositivo
o Chiave di svolta x 2

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Prima del primo utilizzo, leggere le istruzioni e testare i dispositivi a bassa resistenza.
®  Ricordatevi di riscaldarvi adeguatamente prima di utilizzare il dispositivo per evitare inutili lesioni.

®  Non superare il peso massimo dell'utente (100 kg)



®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non saltare o stare con un solo piede sul dispositivo.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® [l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che e pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

® Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il funzionamento sicuro non &
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato immagazzinato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

®  F vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo & danneggiato, & vietato ripararlo autonomamente.
®  Non smontare il dispositivo da soli.

e Non utilizzare batterie vecchie e nuove, marche o prodotti chimici diversi.

e  Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.

e  Non ingerire la batteria. In caso di ingestione di una batteria, contattare immediatamente un medico.
e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cid potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

®  [e batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

® [Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero danneggiare batterie/accumulatori, ad esempio radiatori/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

e  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso é opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

@ SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI

S L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, ma
devono essere smaltiti correttamente. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.



Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un punto di raccolta per
apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Stepper es un aparato de fitness compacto que permite simular el movimiento de subir escaleras. Es el equipo ideal para ejercicios de resistencia,

quemar calorias, moldear piernas y gliiteos y mejorar la condicién fisica. Gracias a su reducido tamafio es perfecto para utilizar en un entorno
doméstico.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si el producto se utiliza para fines
distintos a los descritos anteriormente, el producto podria resultar dafiado. Ademas, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

®  Asegurese de que los componentes del producto estén correctamente ensamblados.

Coloque el stepper sobre una superficie plana y estable, preferiblemente sobre la colchoneta proporcionada.
Ademaés, puedes montar cables de resistencia fijandolos a los lados del dispositivo.

Inserte las pilas como se indica, prestando atencién a la polaridad correcta (+y -).

A continuacion, debes ajustar la resistencia del dispositivo usando la perilla ubicada en el mostrador (parte frontal del dispositivo).

Después de un breve calentamiento, puedes comenzar a ejercitarte, presiona el botén rojo para encender el contador y comenzar tu
actividad.

®  (Cuando terminemos la actividad, el contador se apagara automaticamente después de unos 4 minutos.
iRecordar! jAntes de entrenar, haz algunos ejercicios para calentar!

Instrucciones de reemplazo de bateria:

® Inserte las pilas correctamente, prestando atencion a la polaridad +/-.

®  Utilice sélo un tipo de bateria.

® Reemplace siempre el conjunto completo de baterias.

®  Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo y nunca arrojarse al fuego.
®  Nunca intente cargar baterias normales.

.

Guarde las baterias no utilizadas en su embalaje, lejos de objetos metalicos.

®  No deje a los nifios sin supervision.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Material del producto: acero, ABS.
Alimentacion: pilas LR44

Pedales antideslizantes

Enlaces a ejercicios de mano

Pies antideslizantes

Contador electrénico

Perilla de ajuste de resistencia
Carga méaxima: 100 kg

Incluido en el set:

©o  Paso a paso

2 cuerdas de resistencia
Alfombrilla para el dispositivo
Llave giratoria x 2

o O O

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes del primer uso, lea las instrucciones y pruebe los dispositivos en baja resistencia.
®  Recuerde calentar adecuadamente antes de usar el dispositivo para evitar lesiones innecesarias.

® No exceda el peso maximo del usuario (100 kg)



®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  No salte ni se pare con un solo pie sobre el dispositivo.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

® E] producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

® No exponga el producto a tensiones mecdnicas.
®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento

seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable esta dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

e No utilice pilas viejas y nuevas, de diferentes marcas o productos quimicos.

e No cargue, dafie ni abra la bateria.

e  No trague la bateria. En caso de ingestién de una bateria, contacte inmediatamente con un médico.
e  Utilice siempre el producto segtn lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

® Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestién, busque atenciéon médica inmediatamente!

® Tas baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje baterias/acumuladores al fuego o al agua.

®  Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

® Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

®  En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

e  Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

S El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado deberd entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los
residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacion sobre los puntos
de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.



iLa eliminacién inadecuada de pilas/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!
Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.
La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan een gevaar vormen voor
uw leven of gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Stepper is een compact fitnessapparaat waarmee u de beweging van traplopen kunt simuleren. Het is het ideale apparaat voor duurtraining, het
verbranden van calorieén, het vormen van benen en billen en het verbeteren van de fysieke conditie. Dankzij het kleine formaat is het ideaal voor
gebruik in een huiselijke omgeving.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als het product voor
andere doeleinden wordt gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kan onjuist gebruik gevaren met zich
meebrengen, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

®  Zorg ervoor dat de productcomponenten correct zijn gemonteerd.
e  Plaats de stepper op een vlakke en stabiele ondergrond, bij voorkeur op de meegeleverde mat.
Daarnaast kunt u weerstandskabels monteren door deze aan de zijkanten van het apparaat te bevestigen.

Plaats de batterijen zoals aangegeven en let daarbij op de juiste polariteit (+ en -).
Vervolgens moet u de weerstand van het apparaat aanpassen met behulp van de knop op de teller (aan de voorkant van het apparaat)

Na een korte warming-up kunt u beginnen met trainen. Druk op de rode knop om de teller aan te zetten en uw activiteit te starten.

Wanneer we de activiteit beéindigen, schakelt de teller na ongeveer 4 minuten automatisch uit
Herinneren! Doe voor je gaat trainen wat warming-upoefeningen!

Instructies voor het vervangen van de batterij:

®  Plaats de batterijen correct en let daarbij op de +/- polariteit.

Gebruik slechts één type batterij.

Vervang altijd de gehele set batterijen.

Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en mogen nooit in het vuur worden gegooid.
Probeer nooit om gewone batterijen op te laden.

Bewaar ongebruikte batterijen in hun verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen.

Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

TIP

®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.

e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die het gevolg is van gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
Productmateriaal: staal, ABS
Voeding: LR44-batterijen
Antislip pedalen

Links naar handoefeningen
Antislipvoetjes
Elektronische teller
Weerstandsregelknop
Maximale belasting: 100 kg
Inbegrepen in de set:

©  Stappenmotor

© 2 x weerstandstouwen
©  Mat voor het apparaat
©  Draaisleutel x 2

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
® Lees voor het eerste gebruik de gebruiksaanwijzing en test de apparaten op lage weerstand.
®  Zorg ervoor dat u zich goed opwarmt voordat u het apparaat gebruikt. Zo voorkomt u onnodig letsel.

®  Overschrijd het maximale gebruikersgewicht (100 kg) niet



®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Spring niet en sta niet met slechts één voet op het apparaat.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Het product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

® Indien veilig gebruik niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilige werking is niet

meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

e  Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, verschillende merken of chemicalién.

e  Laad de batterij niet op, beschadig deze niet en open de batterij niet.

e Slik de batterij niet in. Als een batterij wordt ingeslikt, neem dan onmiddellijk contact op met een arts.
e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/accu's buiten bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan oververhitting,
brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische spanning worden blootgesteld.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen aantasten, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

e  Lekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats.
Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet met het normale huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over de ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u bij
het betreffende kantoor krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.



Het onjuist afvoeren van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als
speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Gebruikte batterijen/accu's dienen daarom te worden ingeleverd bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet uit elkaar worden gehaald om te worden afgevoerd. Het product dient in zijn geheel te worden
afgegeven bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.



SE

Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok fér framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Stepper &r en kompakt tréningsenhet som later dig simulera rorelsen av att gd i trappor. Det dr den idealiska utrustningen for uthallighetsovningar,
brénna kalorier, forma ben och skinkor och forbéttra fysisk kondition. Tack vare sin lilla storlek &r den perfekt fér anvdndning i hemmiljo.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Om produkten anvénds for andra &ndamal an de
tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

IGANGS-/INSTALLATIONSINSTRUKTIONER

®  Se till att produktkomponenterna &r korrekt monterade.
e  Placera steppern pa en plan och stabil yta, helst pd den medféljande mattan.
Dessutom kan du montera motstandskablar genom att fasta dem pa enhetens sidor.

Satt i batterierna enligt markeringen, var uppméarksam pé korrekt polaritet (+ och -).
Sedan maéste du justera enhetens motstdnd med ratten pa disken (framsidan av enheten)

Efter en kort uppvarmning kan du borja trédna, tryck pa den réda knappen for att sla pa disken och borja din aktivitet.

Nar vi avslutar aktiviteten stdngs rdknaren automatiskt av efter ca 4 minuter
Komma ihag! Innan ditt traningspass, gor nagra évningar for att virma upp!

Instruktioner for batteribyte:

®  Sitt i batterierna korrekt, var uppmaérksam pa +/- polariteten.

Anvind endast en typ av batteri.

Byt alltid ut hela uppséttningen batterier.

Forbrukade batterier maste avldgsnas fran enheten och aldrig kastas i eld.
Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

Forvara oanvidnda batterier i forpackningen pa avstand fran metallféremal.

Lamna inte barn utan tillsyn.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstdndig leverans eller om du mérker skador pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
Produktmaterial: stal, ABS
Stromforsorjning: LR44-batterier
Antisladd pedaler

Lankar till handévningar
Anti-halk fotter
Elektronisk rdknare
Justeringsratt for motstdnd
Max belastning: 100 kg
Ingdr i setet:

©  Stepper

© 2 x motstdndslinor

©  Matta for enheten

©  Vrid nyckel x 2

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® Innan du anvdnder dem férsta gangen, l&s instruktionerna och testa enheterna med 1dgt motstand.
® Kom ihdg att varma upp ordentligt innan du anvénder enheten for att undvika onodiga skador.
®  Overskrid inte den maximala anvéndarvikten (100 kg)

®  Denna produkt kan anvindas av barn frén 8 &r och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga eller brist pa

erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om séker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.



®  Hoppa eller std inte med bara en fot pa enheten.

®  Sénk aldrig ner enheten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt reng6ringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten &r inte avsedd att anvédndas av barn.

®  Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och

16sningsmedel.
®  Utsitt inte produkten for mekanisk péfrestning.
®  Om siker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte ldngre mojlig

om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

®  Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad. Om kabeln &r skadad &r det forbjudet att utféra reparationer sjélv.

® Ta inte isdr enheten sjalv.

e Anvind inte gamla och nya batterier, olika méarken eller kemikalier.

e  Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.

e  Svidlj inte batteriet. Om ett batteri svéljs, kontakta omedelbart en ldkare.
e  Anvand alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fortéring, sok omedelbart 1dkare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka ¢verhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer far aldrig utséttas for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema forhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer ldcker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok lakare!

e  Léackande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Déarfor bor du béra lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.

[ ] TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

o Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med vanligt kommunalt avfall i
hushéllsavfallet, utan méste kasseras pa rétt sitt. Information om utlamningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av bertrd kansli.

I
Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte slangas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bér behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvédnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isar for kassering. Produkten ska lamnas i sin helhet till ett insamlingsstélle fér anvand
elektronik.



Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIptv Xpro1LOTOOETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y10 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPriOT TOL TPOIOVTOG.

DULAGETE QVTO TO EYXELPISIO YO HEAAOVTIKT] avaOpd KAl AKOAOLBNOTE TIG CLOTACELG TOL, KABME 1 LN THPNOT| TV 08NYL®OV TOL PTOPEL Vo
amoTeAETEL AmEIAN yia T {®T) T} TNV LYEL.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYIKEYHY

To Stepper eival Hlx CUPMOYTG GUOKELT|] YUHVXOTIKI|G TIOU OOG EMTPETIEL VO TIPOCOHOLWVETE TNV Kivion g avappixnong okaronatiov. Eivon o
160viKOG €S0MAITHOG Y10 ROKNOELG AVTOXT|G, Koot Beppidwv, Siapop@amon modi®v Kot YAOUTAOV Kot BEATIOON TNG YUOIKNG KATAOTAOTG. XAPT OTO
HIKPO TOVL pEyeBog, eivan 16aVIKO yix XprioT) o€ 01KLAKO TiEpIBAAAOV.

IMoa Adyoug aopdAelog kat motonoinong CE, To mpoidv Sev eMTPEMETAL VO OVOKATAOKELOOTEL 1 va Tpomononfel pe omotovénnote tpomo. Eav to
TIPOIOV XPTOLHOTOLEITAL Y1IX OKOTOUG GAAOLG OO @UTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPONYOLHEV®G, TO TIPOiOV pmopel va kataotpagel. EmmAéov, n
OKATAAANAN XpTIOT) HTTOPEL VO TIPOKAAETEL KIVEUVOUG OTIWG BpaXUKUKA®HATA, TTUpKAYLH, NAEKTpoAnSia K.AT.

OAHT'TEX AETTOYPT'TAY/ETKATAYTAYHY

®  Befowbeite 611 Ta S0P THATA TOL TPOIOVTOG EXOLV GLVApPHOAOYNBEl COOTA.
e TomoBetrote 10 stepper og i eminedn kot oTaBepr) EMEAVELR, KATG TIPOTIUNOT) GTO TAPEXOHEVO OTPAOHA.
EmmAéov, pnopeite va tonoBetroete KAAOSIA avTiOTAOTG IPOCAPTAOVTIOG TA OTX TMAKIVA TG CUOKELT|G.

TonoBetoTe TI§ pPNATAPiEG OMWG EMOTHAIVOVTAL, TTPOCEXOVTAG T OWOTH TOAKOTNTA (+ KAl -).

211 GUVEXELD, TIPEMEL VX PLBPICETE TNV AVTIOTAOT] TNG GCLOKELNG XPTOLHOTIOLOVTOG TO KOVHTIL 0TOV TIAYKO (UTPOCTIVO HEPOG TG GUOKELTG)

Metd ano pix oOvTopn mpobéppavaorn, pHrmopeite va SEKIVIOETE TV ROKIOT), TIRTHOTE TO KOKKIVO KOUHTIL Y1) VO EVEPYOTIOUCETE TOV TIAYKO
KO va SEKIVIOETE T SpaoTnplottd 6ag.

®  Otav 0AOKANPAOOOLYE TN SpacTnplOTNTa, 0 HETPNTHG Ba amevepyomowBel autdpaTa HETA OO TEPIMOL 4 Aemtd
Oupapon! TIpwv TV T(POTOVI|OT] GOV, KAVE HEPIKEG AOKI|OELS Yia ipoBéppaven!

Odnyleg avTIKATAGTACT G PIOTAPLOG:

®  TomoBeToTeE COOTH TIG PTATAPIEG, TIPOTEXOVTOG TNV TIOAKOTNTA +/-.

®  XpnolOTONOTE HOVO VAV TUTIO PHMHTAPLAG.

®  Na avTiKabloTATE TAVTX OAOKANPO TO OET PIXTOAPLOV.

® Ot elavtAnpéveg pmatapieg TPEMEL VA APALPOVVTAL OO TI CLOKELT] KOl VX [NV TEETIOVVTAL TIOTE 0TI POTLA.
® MV EMIKEIPIOETE IOTE VX POPTIOETE KAVOVIKEG PTIATAPIEG.

.

AmoBnKeLOTE TIG OXXPNOLHOTOINTEG HTIATAPIEG 0TI CUOKELAGTA TOUG HAKPLY OO HETHANKG OVTIKELPEVA.

®  Mnv agnvete ta mondid xwpig emifAeym.

AKPO

®  H ovokevr| mpémnel va eAeyyBel yiax Ty mANpOTNTA NG TXPGS00TG KO Y10t TUXOV OpaTEG {NHIEG.
e Ye mepintwon ateAolg Tapadoong N €dv mapatnprioete MU AOY® EAXTTOHATIKIG CUOKELNGING 1) HETXQOPAG, EMKOWVOVIOTE HE TNV
TNAEQWVIKT YPOHHT] €SUTNPETNOTG.

TEXNIKA XTOIXEIA

Y Ao mpoiovtog: xahvBog, ABS
Tpogodooia: Mnatapieg LR44
AvtiohoOnTiK& TeVTAA
ZUVSETHOL [IE AOKTOELG XEPLOV
AvtioloOntikd modia
HAextpovikog petpntng
Koupmi poBpiong avrtiotaong
Méywoto goptio: 100 kg
IMeprAapBéveton oto oet:

o Tlotwv

© 2 X OY0OWL& avTioTaong

©  XoAdKl ylo T GLOKELN

o KAebi neprotpogng x 2

OAHT'TEX AXPAAETAY

® TlIpw amnd v TpaTn Xprion, Siafaote 11 08nyieg Kot SOKIHAOTE TIG CUOKEVEG OE YAUT|AN avTioTHOT.
®  Eupunbeite va KAveTe cOTH TPOBEPHAVOT TIPLV XPT|O1HOTIOWCETE TI CLUOKELT] YA VO XTTOQPUYETE TEPITTOVE TPAVHATICHOVG,.

®  Mnv unepPaivete To péyloto Bapog xpnotn (100 kg)



®  Avutd 1o Tpoiov pmopel va xpnotpomnon el and modid nAkiag 8 eTGV Kot Ave Kot amd ATOPA PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OO TNPLUKEG T
S1avonTIKEG 1KaVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, LTIO TNV TIpolTIO0EoT 6TL eMPBAEMOVTOL 1] KoLV A&BEL 08nYyieg yia TNV Ac@aAn
XPTOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOULG IOV TTPOKVTITOLV.

®  Mnyv mndATE KL PNV OTEKECTE HE TO €Val HOVO TIOS1 0TI OLOKELT].

®  Mnv ubilete TOTE TN GLOKELT OE VEPO.

® T tov KaBaplopd, XpTOHOTIOW|OTE £VA LYPO TIAVL 1] EVA ITILO AMOPPUTIAVTIKO.

® M XPNOLLOTOLEITE KATECTPALEVT OCUOKEUT).

®  To mpoidv Sev mpoopileTal yix Xprion oo Todid.

® Befowbeite 011 Ta VAKG cuokevaaiag Sev aprvovion xopig emifAeyn. Ta moudid pnopel va apyioovv va maifouy padi toug, K&TL mov givat
emkivSuvo.

®  TIpooTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO OKPALEG BEPLOKPATIEG, APETO NALOKO YOG, 10XVPOVG KPASAGHOVE, LYNAT Lypaoia, bypacia, EDQAEKTA AEPLO,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.

®  Mnyv ekBETETE TO TIPOIOV GE PNYAVIKI] KATATTOVNOT).

®  Edv Sev eivon mAéov Suvatn N ac@aAng Asttoupyia, SakOYTE T XproT Kol 60QaALoTE To TPoldV amd enavayprolponoinorn. H aoceairg

Aettovpyia Sev eivar mAEoV SuvaTr EGV TO TIPOIOV: - £XEL KATAOTPAQEL, - SV AELTOLPYEL CWOTA, - £XEL AMOONKEVLTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Sidotnpa vmo Suapeveig oLVONKeG 1) - €xel PopTwOEl LTIEPBOAMKE KATK TN PETAPOPA.

®  ATyopeLETAL 1] XPTIOT| TOL TPOIOVTOG AV KATO0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EQvV T0 KOADS10 givan KATEGTPAHEVO, HTTOYOPEVETAL VA KAVETE
EMOKEVEG POVOL OO,

®  Mnv anoCcLVAPHOAOYELTE T CLOKELT] HOVOL GOG.

e M XpnOHOTOLEITE IOHALEG KOl VEEG UTIOTAPIEG, SIHQPOPETIKEG HAPKEG 1) XM HIKA.

o Mnv QopTileTE, KATAOTPEPETE 1) AVOLYETE TNV UIOTAPIQL.

e Mnyv katameite v pnoatapia. Edv katamoBel pia pratapia, MKOWVOVIOTE QPHECKOG JIE EVAV YLATPO.
e Na xpnolponotieite mévta T0 TPoidV ONwG Tpoopiletat.

OAHT'IEX AXDPAAEIAY MITATAPIOQN/XYSYXQPEYTHTQN
®  KpaTNoTE TIG PMOTAPIEG/CLOCMPEVTEG HOKPLA OTIO TIOLSIA. L€ TTEPIMT®OT KATATOONG, {NTHOTE APETMG LATPIKN GUHBOVAT!

® O pmatopieg piog xprong dev mpémnel va enava@optifovial. Ot Pmatapies/cuo0mPEVTEG SV TIPEMEL VA BPOYVKUKA®VOVTOL KOV Vo
avoiyovtal. Auto PTopel va TpoKaAEoeL LTepBEpLavVOT), TTUPKAYLA T EKpNEN.

®  Mnv meTdte MOTE PMATAPIEG/TVOCOPEVTEG OTN PAOTLX 1 OTO VEPO.

® O pnatapie/cVO0WPEVTEG SeV TIPEMEL TTOTE VXX LTTOKELVTOL GE€ HNYAVIKT] KATATOVNOT.

®  Kivéuvog Stappor|g 0§€0¢ amo PMATAPIiEG/CVOOWPEVTEG.

®  Amo@lyete akpaieg ouVONKeG Kal Beppokpacieg oL PTOPEL VA EMNPEAGOLY TIG HTIXTOPLEG / CUOOWPEVTEG, TL.X.

® Y& mepinton Siappong HTATAPLOV/CVOCMPEVTMV, OMOPVYETE TNV ENAPT] TOV SEPHATOG, TV HATIOV KO TV BAEVVOYOVOV |LE TIG XTHIKEG
ouvoieg! EeMAOVETE QPECHG TIG TTANYELOEG TIEPLOXEG |LE KABAPO VEPO KO EMOKEPTELTE Evav YLoTpa!

e AlOpPPOEG 1] KATEGTPANHEVEG PTTATAPIEG/CVOCWPEVTEG HTIOPEL VX TIPOKOAEGOLY XNHIKG gyKavpata otav épBouv o€ emagn pe To Séppa.
Enopévag, Ba mpémel va popaTe KATAAANAG IPOCTATELTIKA YAVTIA OE HIX TETOWX TEPIMTWOT].

@ YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH ATAXEIPIYH METAXEIPISMENQN YY>XKEYAYIQN

G H cvokevaoia elvon KATaokevaopévn and GIAIKG ipog To TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppLeBovV 0To TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKVUKA®GTG.
To xpnotponoinpévo AIKO cuokevaoiag Ba mpémel va mapadiSeton oto onpeio Sidbeong amoppLpdtey Tov 0pilovy 01 TOMIKESG APYES.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTnTEG AMOPPYTIG TOL XPTCIHOTIOUNHEVOD TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL ATO TO SIHOTIKO T SNHOTIKO YpagEio.

ATIOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIAIZEMOY

T Adyoug TpooTaGiog Tov TEPBAAAOVTOG, T XPI|CIHOTONHEVH NAEKTPIKG Kot NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VX amoppimTovIal

padi pe ta ouvnBoHEVH HOTIKG AMOPPIHHAT OTA OIKLOXKG AMOPPIHHATY, OAAG TIpETEL va amoppintoviot owotd. [TAnpogopieg yio ta
— omnpelor GLAAOYIG KON TIG MPEG AEITOVPYLNG TOVG TTAPEXOVTAL OTIO TO KUPHOSI0 Ypapeio.

AvTd T0 TPOIOV CLUHHOPPOVETAL HE TIG ATMALTIOEL TOV OYETIKOV EVPAOTIAIKAV Kl EBVIKOV 081y1dv o 1ax00ouV yia avuto. To mpoidv
TIAT|POL TIG EVPWTIKTKEG KA EBVIKEG OTMALTIOELG YIX TNV A0QAAEL GLOKELOV KO TIPOTOVTMV.

AUTO TO TIPOIOV CLUHHOPPDVETAL HE TIG AMALTHOEL TOV OYETIKOV EVPOTATKOV Kal EBVIKOV 08nyldv Tov 10x0ouy yio auto, RoHS.



H axatdAAnAn anéppuPn Pratapiov/c06emPELTOV eVEEL KIvELVo yia To TiepiBaAiov!

O1 pnotapieg/ovo0mPELTEG Sev IPEMEL va amoppintovto pHadl He Ta oKk amoppippoata. Mmopel va nepiéyovv emBAafn Papéa
PETOAAX Ko B Tipémel va avTigeTemifovTal og el81ka anofAnta. Ta ynpika oVpPoAa yia ta Bapéa pétarAa eivar: Cd = k&Spo,
Hg = vépdpyvpog, Pb = poéavfBdoc.

Qg €K TOVTOU, Ol XPT|OIHOTIOMNHEVEG UTIATAPIEG / CLOCWPEVTEG B TIPEMEL VA PLETAPEPOVTAL O SNHOTIKG onpeia GLAAOYNG
€MKIVOUVOV OTOPPLHHAT®V.

H evowpoatepévn pratapia Sev mpémnel va anocuvappoloynBet yia anoppuym. To mpoidv npénel va napadobei oAdkAnpo oe onpeio GLAAOYNG
HETAYEIPLOPEVMV NAEKTPOVIK®V ELBOV.

Awatnpovpe 1o Sikalopa va Kdvoupe aAAayEG 0TO Keijlevo, To ox€S10 Kot Ta TeXVIKE Se50pEVH TOU TIPOIOVTOG XWPIG IPOELSOmOinoN.
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Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate

Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Stepper este un dispozitiv de fitness compact care va permite sa simulati miscarea urcatului scarilor. Este echipamentul ideal pentru exercitii de
andurantd, arderea caloriilor, modelarea picioarelor si feselor si imbunatdtirea conditiei fizice. Datorita dimensiunilor sale mici, este perfect pentru

utilizare Intr-un mediu acasa.

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat in niciun fel. Daca produsul este utilizat in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc

electric etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNCARE/INSTAL ARE

Asigurati-va ca componentele produsului sunt asamblate corect.
Asezati stepper-ul pe o suprafatd plana si stabild, de preferintd pe covorasul furnizat.
in plus, puteti monta cabluri de rezistenta atasandu-le pe partile laterale ale dispozitivului.

Introduceti bateriile asa cum este marcat, acordand atentie polaritatii corecte (+ si -).
Apoi trebuie sa reglati rezistenta dispozitivului folosind butonul de pe tejghea (fata dispozitivului)
Dupa o scurta incalzire, puteti Tncepe sa faceti exercitii, apasati butonul rosu pentru a porni contorul si a Tncepe activitatea.

Cand terminam activitatea, contorul se va opri automat dupa aproximativ 4 minute

Tine minte! Inainte de antrenament, fa cateva exercitii pentru a te incalzi!

Instructiuni de inlocuire a bateriei:

SFAT

Va rugam sa introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.

Folositi un singur tip de baterie.

fnlocuiti Tntotdeauna ntregul set de baterii.

Bateriile epuizate trebuie scoase din aparat si nu trebuie aruncate niciodata in foc.
Nu Incercati niciodata sa Incarcati bateriile obisnuite.

Pastrati bateriile nefolosite Tn ambalajul lor departe de obiecte metalice.

Nu lasati copiii nesupravegheati.

Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

in cazul unei livrari incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, v rugdm si contactati linia

telefonica de service.

DATE TEHNICE

Material produs: otel, ABS
Alimentare: baterii LR44
Pedale anti-alunecare

Legaturi catre exercitii pentru maini
Picioare anti-alunecare

Contor electronic

Buton de reglare a rezistentei
Sarcina maxima: 100 kg
Inclus 1n set:

©  Stepper

© 2 x franghii de rezistenta
©  Covoras pentru dispozitiv
o Cheia de rotire x 2

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

fnainte de prima utilizare, cititi instructiunile si testati dispozitivele la rezistenta scazuta.
Nu uitati sa va Incalziti corespunzator Tnainte de a utiliza dispozitivul pentru a evita ranirile inutile.

Nu depasiti greutatea maximad a utilizatorului (100 kg)



Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

Nu sari sau stai cu un singur picior pe dispozitiv.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Tncepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

Daca nu mai este posibila operarea In sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lungd de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Nu utilizati baterii vechi si noi, diferite marci sau produse chimice.

Nu Incarcati, deteriorati si nu deschideti bateria.

Nu nghititi bateria. Daca o baterie este Inghitita, contactati imediat un medic.
Utilizati intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

Nu lasati bateriile/acumulatorii la Indemana copiilor. Daca este Inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!
Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc sau n apa.

Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de exemplu radiatoarele / lumina directa a soarelui.

Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
manusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritdtile locale. Informatiile despre

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile municipale
normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de
functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd, RoHS.



Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Tmpreund cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacgoes, pois o ndo cumprimento de suas instru¢des pode representar uma ameaga a
vida ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Stepper é um aparelho compacto de fitness que permite simular o movimento de subir escadas. E o equipamento ideal para exercicios de resisténcia,
queima de calorias, modelagem de pernas e gliteos e melhora do condicionamento fisico. Gragas ao seu tamanho pequeno, é perfeito para uso em
ambiente doméstico.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se o produto for utilizado para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAOQO

®  Certifique-se de que os componentes do produto estejam montados corretamente.
Coloque o stepper em uma superficie plana e estavel, de preferéncia no tapete fornecido.
Além disso, vocé pode montar cabos de resisténcia fixando-os nas laterais do dispositivo.

Insira as pilhas conforme indicado, prestando atencéo a polaridade correta (+ e -).
Em seguida, vocé precisa ajustar a resisténcia do dispositivo usando o botdo no balcao (frente do dispositivo)

Apds um breve aquecimento, vocé pode comegar a se exercitar, pressione o botdo vermelho para ligar o contador e comegar sua atividade.

Quando terminarmos a atividade, o contador desligara automaticamente ap6s cerca de 4 minutos
Lembrar! Antes do treino, faca alguns exercicios para aquecer!

Instrucdes de substituicdo da bateria:

® Insira as pilhas corretamente, prestando atencdo a polaridade +/-.

Use apenas um tipo de bateria.

Substitua sempre o conjunto completo de pilhas.

Pilhas gastas devem ser removidas do aparelho e nunca jogadas no fogo.
Nunca tente carregar baterias comuns.

Guarde as baterias ndo utilizadas na embalagem, longe de objetos metalicos.

Nado deixe criancas sem supervisao.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a quaisquer danos visiveis.

e Em caso de entrega incompleta ou se vocé notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta
de servico.

DADOS TECNICOS

e  Material do produto: aco, ABS
Fonte de alimentacdo: baterias LR44
Pedais antiderrapantes
Links para exercicios de mdo
Pés antiderrapantes
Contador eletronico
Botdo de ajuste de resisténcia
Carga méaxima: 100kg
Incluido no conjunto:
©  Passo a passo
© 2 x cordas de resisténcia
©  Tapete para o dispositivo
©  Chave giratoria x 2

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes do primeiro uso, leia as instrugoes e teste os dispositivos em baixa resisténcia.
® Lembre-se de aquecer adequadamente antes de usar o dispositivo para ajudar a evitar lesdes desnecessarias.

® Nao exceda o peso maximo do usudrio (100 kg)



Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nao pule ou fique com apenas um pé no dispositivo.
Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Para limpeza, use um pano timido ou um detergente suave.
Ndo utilize um dispositivo danificado.

O produto ndo se destina ao uso por criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

Ndo exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operagdo segura nao sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.

Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Ndo utilize pilhas novas e velhas, marcas ou produtos quimicos diferentes.

Ndo carregue, danifique ou abra a bateria.

Ndo engula a bateria. Se uma bateria for engolida, entre em contato com um médico imediatamente.
Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS/ACUMULADORES

Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

Baterias/acumuladores nunca devem ser submetidos a estresse mecanico.

Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condig¢Ges e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

Se houver vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com dgua limpa e consulte um médico!

Baterias/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecao adequadas nesse caso.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados junto com o lixo municipal
comum, no lixo doméstico, mas devem ser descartados corretamente. Informagdes sobre pontos de coleta e seus horarios de
funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais sobre seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.



O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados junto com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem
ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = merctrio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu TOCIIOIMHE WUJIA I'OCII0XKO, 6nar0,qapHM By, ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

HPE/I[I/I Jia U3I10/13BaTe IIpoAyKTa, MOJId, IIpoueTeTe C/IeJHUTE NMHCTPYKLINY, 3a [la OCUT'YpUTE IIpaBU/THATA yHOTpe6a Ha IMpoAYKTa.

Mounsi, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[{6]].[1/1 CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIJUUTE MOXKe [1a
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

HPW/IOXEHUE U ONMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

Stepper e koMIakTeH GuUTHeC ype[ , KOWTO BY M03BOJIsIBA Ia CUMYJ/IPATe [JBI)KEHHeTO NPH W3KauBaHe Ha CTh/I0U. ToBa e uzeanHoTo obopyaBaHe 3a
YIIPa)KHEHHUsI 3a M3APBXIMBOCT, U3rapsHe Ha Kajopud, odopMsHe Ha KpakaTa M 3a/JHATe 4acTh M nofobpsiBaHe Ha (M3UUECKOTO CHCTOSHHE.
BnarogapeHue Ha MajIKusi CU pa3Mep, TOH e HjeasieH 3a U3M0/I3BaHe B IOMalliHa cpeja.

Ort crobpakeHus 3a 6e3onacHoct U CE cepruduippane, IPOAYKTHT He MOKe fla Ob/le peKOHCTPYyHpaH WM MOAUGHIIMPaH M0 HUKaKbB HAaUMH. AKO
TIPOZYKTHT Ce M3II0JI3Ba 3a L|e/M, Pa3/IMuHU OT ONHCAHUTE I10-TOpe, IIPOZAYKTHT MOXKE Jja Ce TIOBpeZiu. B omb/iHeHMe, HellpaBUIHaTa yroTpeba Moxe
[Jla TIPUUMHY OTNIaCHOCTH KaTo KbCO CheIMHEHHe, MoXKap, TOKOB yAap | Jip.

NHCTPYKIINN 3A ITY CKAHE/MOHTAX

®  YBepere ce, ue KOMIIOHEHTHTe Ha TIPOZYKTa Ca MPaBU/IHO CIIobeHu.
e TlocraBere cTerepa BbpXy paBHa M cTabK/IHA TIOBBPXHOCT, 3a MPeANIOYNTaHe BbPXY MpeA0CTaBeHara MoCTeKa.
OcBeH TOBa MOXKeTe 7la MOHTHpPaTe CbIIPOTUBUTEHU Kabesy, KaTo I' MPUKPeNuTe KbM CTPAaHUTe Ha YCTPOMCTBOTO.

[TocraBete 6aTEpI/II/ITe, KaKTo e OTGE]'IHSaHO, KaTO BHUMaBaTe 3a IpaBU/IHUSA MOJIADUTET (+ u -).

Crep ToBa TpsibBa [ja pery/vpare CblIPOTHUBIEHHETO Ha yCTPONCTBOTO C MOMOIITA HAa KOMMYETO Ha ioTa (OTIpe/ Ha yCTPOWCTBOTO)

Cne/:[ KpaTKa 3arpsBKa MOXKeTe [a 3arlOyHeTe [a TpeHHpaTe, HaTUCHeTe YepBeHUA 6yTOH, 3a [ia BK/IIOUHTe 6posma U 3aroyHeTe ﬂeﬁHOCTTa
CH.

®  Koraro NpUK/IIOUMM C JefiHOCTTa, OpOSUBT 1ije Ce U3K/I0UM aBTOMaTHUHO CJIef, OKOJIO 4 MUHYTH
3anomuere! ITpeau TpeHHPOBKa HaNpaBeTe HAKOJIKO YIIPa)KHEHHUs 3a 3arpsiBaHe!

HWHCTPYKUMY 3a CMgHA Ha OaTepusaTa:

®  Mos, ocTaBeTe GaTepyUKTe MPABHI/IHO, KaTO BHUMABATe 3a +/- MOJISIPHOCTTA.

®  II3no/3BaiiTe camo euH TUN GaTepusi.

®  BuHaru CMeHsiiiTe LieJIMsl KOMIUIEKT OaTepuu.

®  Il3rorjeHure HGarepuu TpsibBa Jja Ce OTCTPaHSBAT OT YCTPOWCTBOTO M HUKOT'A /ja He Ce XBbPJIST B OI'bH.
®  Hukora He Ce ONUTBAliTe Ja 3apeXxziaTe 0OMKHOBeHU baTepuu.

°

C'LXpaHﬂBaﬁTe HEU3II0/I3BaHUTe 6&TepI/II/I B TEXHUTE OIIAKOBKU [ajieye OT MeTa/IHU ITpeMEeTHU.

®  He ocrassiite gerjata 6e3 Haz30p.

CBBET

®  YcrpoiicTBOTO TpsibBa /la Ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha JI0CTABKATa ¥ BUJUMU [TOBPE/IH.

e B oiyuaii Ha HelTb/HA [OCTABKa WK ako 3abesie)kuTe TIOBpe/ia Mopazy AedekTHa OrlakOBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbD)KETE Ce C Toperara
JIMHYIS 3a 00CITy>KBaHe.

TEXHUWYECKHW JAHHU

Marepuan Ha rpoziykra: cromasa, ABS
3axpanBane: 6arepuu LR44

ITenanu NpoTUB MPUILTb3BaHe

Bpb3ku KbM ynpa)kHeHUst 3a pbLe
KpaueTta npoTtuB nirb3rane
Enekrponen 6postu

Korue 3a perynvpaHe Ha CBIIPOTHB/IEHHETO
MakcumasnHo HatoBapBaHe: 100 kr
BxiroueHy B KOMIUIEKTaA:

©  Crenep

© 2 X CbIIPOTHBUTE/IHU BbXKeTa

o Ilopnoxka 3a ypeza

o Kimou 3a 3aBbpTaHe X 2 6p

HUHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT
® TlIpeau mbpBa yroTpeba nmpoueTeTe MHCTPYKLIMUTE U TeCTBAKTe YCTPONCTBATA HA HUCKO CHIIPOTHBIIEHKE.
®  He 3abpaBsiiTe /ja 3arpeeTe MMPaBUIHO, MPE/H Jla U3I0/I3BaTe YCTPOHCTBOTO, 3a a M30erHeTe HEHY)KHO HapaHsiBaHe.

®  He npeBuiIaBaiiTe MaKCUMaHOTO Ter/io Ha otpebuTtens (100 kg)



To3u MPOAYKT MOJKe /la Ce M3I0/I3Ba OT Jiella Ha Bb3pacT HaJ, 8 TOAVHU | OT JIMIja C HaMaJsleHH (pU3HuecKy, CeTUBHY WM YMCTBEHH
CIIOCOOHOCTH WM JIUTICA HA OTMT WM MO3HAHKS, TIPY YC/IOBHE Ue ca Mof, Hab/ro/ieH e Wiu ca MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO Oe3omacHaTa
yrorpeba Ha NPOAYKTa U pa3dupar MpoU3THYALTe OT TOBAa PUCKOBE.

He ckauaiiTe 1 He CTOWTe caMo C eWH Kpak BEPXY YCTPOHCTBOTO.

Hukora He roTarsiiite yCTpOHCTBOTO BBB BOZa.

3a mourCcTBaHe U3MOI3BalTe BlIaXKHA KbpIla WM MeK TIOUMCTBAIl TIperapar.

He u3nion3BaiiTe MoBpesieHO YCTPOWUCTBO.

IMpoAyKTHT He e MpeAHa3HaueH 3a yrnoTpeba oT Aera.

YBeperTe ce, 4e ONIAKOBLUYHHUTE MaTepHaiy He ca OCTaBeHH Oe3 Hazzop. [leljara Morar /ja 3alloyHaT Jia CH UTPasiT C TSIX, KOETO e OIacHo.

ITasere mpozyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIepaTypH, Npsika CTbHYEBA CBET/IMHA, CUTHA BUOpalMK, BUCOKA B/Ia)KHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3ose,
Tapy U pa3TBOPUTEIH.

He m3naraiite mpofiyKTa Ha MexaHUYHO HaTOBapBaHe.

Axo Ge3onacHara paboTa Beye He e Bb3MO)KHa, IIpeKpareTe yroTpebara u obe3omnacere NpoAyKra Cpellly ITOBTOpHa yrorpeba. be3onacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, akO MPOAYKTHT: - e OWJT OBpeJieH, - He (yHKLIMOHMPA NPAaBUJIHO, - € OW/ ChbXpaHsIBaH 3a MPOAB/DKUTENIeH
TIepyoy, OT BpeMe Npu HeG/aronpusTHY YCIOBUSI WX - € O1/T TIPEKOMEepPHO HaTOBapeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3a6paHeH0 € M3I0J/I3BAHETO Ha INPOAYKTd, dKO HAKOA YaCT € MoBpeJeHa. Axo kabensT e rnospe/iex, e 3a6paHeH0 Ad U3BbPIIBATE PEMOHT
CaMH.

He pasmobsiBaliTe yCTPOICTBOTO CaMH.

He u3nion3BaiiTe cTapy ¥ HOBU OaTepyH, pa3/IMuH{ MapKy W XUMUKaIH.

He 3apesxziaiiTe, He MOBpEX/JaliTe U He OTBapsiTe barepusiTa.

He nornbinaiite 6arepusita. Ako 6atepusTa Ob/e MOrbHATa, He3abaBHO Ce CBbPXKETE C JIeKap.
BuHaru u3mnos3Baiite MpoyKTa 1o MpeAHa3HaueHue.

MHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWWAKYMYJIATOPU

ar

[Ma3ete GaTepunTe/aKymMyaaTopuTe gajaed oT Aeija. [1pu norisiaHe He3abaBHO MOThPCETE MEAULIMHCKA TIOMOII!

Barepuurte 3a ejHOKpaTHa yrotpeba He TpsibBa Jja ce rpe3apexzar. barepunre/akymynatopute He TpsibBa /ja ce CBbP3BaT HAKBCO W/UITH
oTBapsT. ToBa MOXKe Zla MPUUMHU TIPerpsiBaHe, MoXKap WA eKCIIO3Hsl.

Huxora He xBbpJisiiTe 6aTeprn/aKymy/naTopy B OI'bH WX BOJA.

Barepuunre/akyMysiaTopuTe HUKOTa He TpsibBa /i Ce MozyiaraT Ha MexaHW4HO HaToBapBaHe.

PHUCK OT M3TUYaHe Ha KHCeJIMHA OT OaTeprn/aKyMy/IaTopH.

U36srBaiiTe eKCTPeMHH YC/IOBUSI M TeEMIIEPAaTypH, KOUTO MOTaT Jia MOB/IHSAT Ha OaTeprnTe/akyMy/naTopuTe, Harp. pajuaTopy / Ipsika
CJTbHYEBA CBET/IMHA.

ITpu u3THyaHe Ha GaTepyK/aKyMy/iaTopy U30ArBaliTe KOHTAKT Ha KO)KaTa, OUMTe U JIMTaBULUTe C XUMHUKanuTe! He3abaBHO M3riakHeTe
3acerHaTuTe MecTa C UMCTa BOJa U OTH/eTe Ha JieKap!

V3THyaIly WM noBpeieH: barepri/aKyMy/1aTopy MOTaT Jla IPUYMHAT XUMHUeCKH M3rapsHUs IIPU KOHTAaKT C Ko)KaTa. 3aToBa B TaKbB
Ctydaid TpsibBa /ja HOCHTE MOAXO/SALIN 3alljUTHH PhKaBULIU.

CBBETHU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA W3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA

OrmnakoBKara e HaripaBeéHa OT €KOJIOTMYHO YKUCTHU MaTepua/iv, KOUTO Morar fa 61>,an H3XBBPJIEHU B MeCTHHA LIEHTHP 3a peliuK/IMpaHe.

V3r10/13BaHMSAT ONIAaKOBbUEH MaTepuas TpsiOBa Jia ce 0CTaBH [0 IIYHKTA 3a U3XBbpJIsHe Ha OTIMA/bLY, ONpe/ie/ieH OT MEeCTHUTE B/IACTH.
VHdopmaius 3a Bb3MO)KHOCTHTE 3a U3XBBPJISIHE Ha M3TI0/13BaHuUsI IPOJYKT Ce Mpe/ocTaBsi OT OBLMHCKaTa WM rpajickara ciyxoa.

MN3XBHPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO W EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot cpobparkeHHs 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeJa, U3II0/I3BAHUTE eJIEKTPUUECKU U eJIEKTPOHHH TIPOAYKTH He TPsiOBa /ja Ce U3XBBPJIAT C
0OMKHOBeHUTe GUTOBU OTNAJbLM B OUTOBHTE OTMAJbLIM, a TPSIOBa [ja Ce U3XBBPJIAT NpaBUIHO. MHpopMaLs 3a cbuparesiHuTe
MyHKTOBE U TXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeioCcTaBs OT CbOTBETHHsS OHC.

ITpoAyKTHT OTroBapsi Ha €BPOIEMCKUTE U HAIMOHAHY U3MCKBaHMs 3a 6@301aCHOCT Ha YCTPOMCTBATA U MIPOAYKTHTE.

< ‘ To3u TIPOAYKT OTTrOBaps Ha U3MCKBAaHUATA HAa CbOTBETHUTE EBPOHeﬁCKH Y HAJUOHA/THU AVPDEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero.

To3u TPOAYKT OTTOBaps Ha U3WCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HalJUOHA/THU INPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero, RoHS.



HenpaBu/aHOTO U3XBHp/IsiHEe Ha OaTepuy/aKyMy/1aTOpH NpPe/CTaB/IABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!l

BarepunTe/akymy/iatopuTe He TpsiOBa [ja ce U3XBBPJIAT 3aeHO C OUTOBUTE OTMAAbIK. Te Morar /ja ChbpKaT BPeIHU TEXKKU
MeTau U TPsibBa /1a ce TPeTUPAT KaTo CIeL[Ua/IHU OTHAAbIM. XUMUUeCKUTe CUMBOJIH 3a TeXXKUTe MeTau ca: Cd = kagmuii, Hg =
JKHBakK, Pb = ojoBo.

TTopaau TOBa M3M0/I13BaHKTE DaTepyu/aKyMy/iaTopy TpsiOBa fia ce TpefiaBaT B OOLIMHCKHTE MyHKTOBE 3a ChOUpaHe Ha OracHu
OTIIaJbIIN.

Brpasienara barepust He TpsiOBa Aa ce pasmiofsiBa 3a 3XBbpUIsiHE. IIpoAyKTHT TpsiOBa Ja Ob/ie peAazieH Lisl B ITyHKT 3a chOMpaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIEKTPOHHKA.

3arra3BaMe CH IIPaBOTO Jja TIPABUM NIPOMEHH B TEKCTa, Jp3aiiHa U TeXHUYeCKHTe JaHHU Ha MPOAYyKTa 0e3 mpeayrpexaeHue.



HU
Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalaténak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES L EfRASA
A Stepper egy kompakt fitneszeszkéz , amely lehet6vé teszi a 1épcsézés mozgasanak szimulalasat. Idedlis eszkoz all6képességi gyakorlatokhoz,

kaldriaégetéshez, labak és fenék formalasahoz és fizikai allapot javitadsdhoz. Kis méretének koszonhet6en tokéletes otthoni hasznélatra.

Biztonsagi és CE-tanusitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem szabad 4tépiteni vagy moédositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6

célra hasznaljak, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul rovidzarlat, tiizet, &ramiitést
stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTMUTATO

®  (Gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék alkatrészei megfelel6en vannak ¢sszeszerelve.
Helyezze a 1éptet6t sima és stabil feliiletre, lehet6leg a mellékelt sz6nyegre.
Ezenkiviil az ellenallaskébeleket a késziilék oldaldra rogzitheti.

®  Helyezze be az elemeket a jelzett médon, tigyelve a helyes polaritasra (+ és -).

®  FEzutan be kell dllitania az eszkoz ellenallaséat a pulton 1évé gombbal (a késziilék elején)

® Rovid bemelegités utén elkezdheti az edzést, nyomja meg a piros gombot a pult bekapcsoladsahoz és a tevékenység megkezdéséhez.
.

Amikor befejeztiik a tevékenységet, a szamlal6 koriilbeliil 4 perc muilva automatikusan kikapcsol
Emlékezz! Edzés el6tt végezz néhany gyakorlatot a bemelegitéshez!

Elemcsere utasitasok:

®  Kérjiik, helyesen helyezze be az elemeket, iigyelve a +/- polaritasra.

®  (Csak egyfajta akkumulatort hasznéljon.

®  Mindig cserélje ki a teljes elemkészletet.
® A lemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbdl, és soha nem szabad tiizbe dobni.
®  Soha ne prébalja meg normal akkumulatorokat tolteni.
® A fel nem hasznélt elemeket a csomagolasukban térolja, fémtargyaktdl tavol.
®  Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.
TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a sz4allitds hidnytalansdga és a lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

e  Termék anyaga: acél, ABS
Tépellatas: LR44 elem
Csuszasgatlé pedalok
Linkek kézgyakorlatokhoz
Csuszasgatlé labak
Elektronikus szamlalé
Ellenallés beallité gomb
Maximalis terhelés: 100 kg
A készletben taldlhat6:
©  Stepper
o 2xellendllasi kotél
©  Szényeg a késziilékhez
o Kulcsforgat6 x 2

BIZTONSAGI UTASITASOK

® Az els haszndlat el6tt olvassa el az utasitasokat, és tesztelje az eszkozoket alacsony ellenallason.
® Ne felejtsen el megfeleléen bemelegiteni a késziilék hasznalata el6tt, hogy elkeriilje a sziikségtelen sériiléseket.
® Ne lépje til a maximalis felhasznaloi sulyt (100 kg)

®  Ezt aterméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességli, illetve tapasztalattal vagy

tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.



®  Ne ugorjon vagy alljon csak az egyik labaval a késziiléken.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

® A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhéat vagy enyhe tisztitszert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® A termék nem gyermekek 4ltali haszndlatra késziilt.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket szélséséges hémérséklettdl, kozvetlen napfénytél, erés vibraciétél, magas paratartalomtdl, nedvességtdl, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

®  Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznélatat, és biztositsa a terméket az Gjrahasznalat ellen. A biztonsagos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfeleléen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsagosan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt. Ha a kabel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

e Ne hasznaljon régi és ij elemeket, kiilonboz6 markaji vagy vegyszereket.

e Ne toltse, ne rongélja vagy nyissa fel az akkumulatort.

e  Ne nyelje le az akkumulatort. Ha egy elemet lenyel, azonnal forduljon orvoshoz.
e  Mindig rendeltetésszeriien hasznalja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tdvol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhatd elemeket nem szabad jratolteni. Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad révidre zarni és/vagy kinyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tiizbe vagy vizbe.
® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.
®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbodl.

®  Keriilje a széls6séges koriilményeket és hémérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl. radiatorok /
kozvetlen napfény.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek borrel, szemmel és nyalkahartyaval valo érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

e A szivarg6 vagy sériilt elemek/akkumulétorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld
véddkesztytit kell viselnie.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

S A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6sdgok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehet§ségeir6l az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbo6l az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunélis hulladékkal egyiitt a
héztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 mdédon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrol és azok nyitvatartasi idejérél az
illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozd eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurépai és nemzeti iranyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a krnyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a haztartési hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.



A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitds céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznélt elektronikai gytijt6helyen kell
leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Stepper er en kompakt fitnessenhed , der giver dig mulighed for at simulere bevaegelsen af at ga pa trapper. Det er det ideelle udstyr til
udholdenhedsgvelser, forbreending af kalorier, formning af ben og balder og forbedring af den fysiske kondition. Takket veere dens lille starrelse er
den perfekt til brug i hjemmet.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis produktet bruges til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

IDRIFTS-/INSTALL ATIONSVEJLEDNING

®  Sorg for, at produktkomponenterne er korrekt samlet.
e  Placer stepperen pa en flad og stabil overflade, helst pa den medfalgende matte.
Derudover kan du montere modstandskabler ved at fastggre dem til enhedens sider.

Indset batterierne som markeret, og veer opmerksom pa den korrekte polaritet (+ og -).
Derefter skal du justere enhedens modstand ved hjelp af knappen pa telleren (forsiden af enheden)

Efter en kort opvarmning kan du begynde at treene, trykke pa den rgde knap for at teende telleren og begynde din aktivitet.

Nar vi er feerdige med aktiviteten, slukker telleren automatisk efter cirka 4 minutter
Huske! For din trening, lav nogle gvelser for at varme op!

Instruktioner for udskiftning af batteri:

®  Indset batterierne korrekt, veer opmerksom pa +/- polariteten.

®  Brug kun én type batteri.
®  Udskift altid hele settet af batterier.
®  Opbrugte batterier skal fjernes fra enheden og aldrig kastes i ild.
®  Forsgg aldrig at oplade almindelige batterier.
®  Opbevar ubrugte batterier i deres emballage veek fra metalgenstande.
®  Efterlad ikke bgrn uden opsyn.
TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstendighed og eventuelle synlige skader.
e I tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA

Produktmateriale: stal, ABS
Stremforsyning: LR44 batterier
Skridsikre pedaler

Links til hdndgvelser
Skridsikre fadder
Elektronisk teller
Modstandsjusteringsknap
Maksimal belastning: 100 kg
Inkluderet i settet:

©  Stepper

o 2 x modstandsreb

o Matte til enheden

©  Drej nggle x 2

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
®  For forste brug skal du lese instruktionerne og teste enhederne med lav modstand.
®  Husk at varme ordentligt op, fgr du bruger enheden for at undgd ungdvendige skader.

®  Overskrid ikke den maksimale brugerveegt (100 kg)



®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pé erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

®  Spring eller std ikke med kun én fod pa enheden.

® Nedsank aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til brug af bgrn.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplasningsmidler.

®  Udseat ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke l&engere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfgre reparationer selv.
®  Skil ikke enheden selv ad.

e  Brug ikke gamle og nye batterier, forskellige merker eller kemikalier.

e  Batteriet ma ikke oplades, beskadiges eller abnes.

e Undlad at sluge batteriet. Hvis et batteri sluges, skal du straks kontakte en lege.
e  Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgeengeligt for bern. Sgg straks leege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan forarsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

®  Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyvis batterier/akkumulatorer leekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

o  Uteette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bgr du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfelde.

[ ] TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald,
men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og bar
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.



Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted for brugt
elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage e@ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretozZe nedodrZanie jeho pokynov mozZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Stepper je kompaktné fitness zariadenie , ktoré umoziuje simulovat pohyb po schodoch. Ide o idedlne zariadenie pre vytrvalostné cvicenia,

spalovanie kalérii, formovanie néh a zadku a zlepSovanie fyzickej kondicie. Vd'aka malym rozmerom sa skvele hodi na pouZitie v domacom
prostredi.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sp&sobom prestavovat™ ani upravovat. Ak sa vyrobok pouZiva
na iné ucely, ako st vyssie uvedené, mozZe sa poskodit. Okrem toho moZe nespravne pouZitie sposobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd'.

NAVOD NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

®  Uistite sa, Ze komponenty produktu st spravne zmontované.
e  Umiestnite stepper na rovny a stabilny povrch, najlepSie na dodant podlozku.
Okrem toho méZete odporové kable namontovat’ ich pripevnenim k bokom zariadenia.

VloZte batérie podl'a oznacenia, priCom dbajte na spravnu polaritu (+ a -).
Potom musite nastavit odpor zariadenia pomocou gombika na pulte (predna strana zariadenia)

Po kratkej rozcvicke mozZete zacat cvicit, stlacenim cerveného tlacidla zapnete pocitadlo a zacnete svoju aktivitu.

Ked aktivitu ukonéime, pocitadlo sa po cca 4 minuitach automaticky vypne
Pamaitajte! Pred tréningom urobte nejaké cvicenia na zahriatie!

Pokyny na vymenu batérie:

®  VloZte batérie spravne, davajte pozor na polaritu +/-.

PouZivajte iba jeden typ batérie.

VZdy vymeiite celd sadu batérii.

Vybité batérie je potrebné vybrat’ zo zariadenia a nikdy ich nevhadzovat’ do ohna.
Nikdy sa nepokusajte nabijat’ bezné batérie.

Nepouzité batérie skladujte v ich obale mimo kovovych predmetov.

Nenechdvajte deti bez dozoru.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’' na kompletnost’ dodavky a viditelné poskodenia.

eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v d6sledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnu
linku.

TECHNICKE UDAJE

Materidl produktu: ocel, ABS
Napéjanie: batérie LR44
ProtiSmykové pedale

Odkazy na cvicenia rik
ProtiSmykové noZicky
Elektronické pocitadlo
Gombik na nastavenie odporu
Maximalna nosnost: 100 kg
Zahrnuté v siprave:

©  Stepper

©  2x odporové lana

o Podlozka pre zariadenie
©  Otocenie klicom x 2

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred prvym pouZitim si precitajte pokyny a otestujte zariadenia na nizky odpor.
®  Pred pouzitim zariadenia sa nezabudnite poriadne zahriat, aby ste predisli zbyto¢nému zraneniu.

®  Neprekracujte maximalnu hmotnost’ pouZivatel'a (100 kg)



®  Tento vyrobok mézu pouZivat’ deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpe€nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

®  Neskacte ani nestojte len s jednou nohou na zariadeni.

®  Pristroj nikdy neponérajte do vody.

®  Na cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny €istiaci prostriedok.

®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je urceny na pouZivanie detmi.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horl'avymi
plynmi, parami a rozptstadlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému naméahaniu.

® Ak uZ nie je mozZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opdtovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie
je mozna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

® Je zakdzané pouzivat vyrobok, ak je niektord cast’ poSkodena. Ak je kabel poSkodeny, je zakdzané vykonavat' opravy sami.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.

e  Nepouzivajte staré a nové batérie, rozne znacky alebo chemikalie.

e  Batériu nenabijajte, neposkodzujte ani neotvarajte.

e Batériu neprehitajte. Ak déjde k prehltnutiu batérie, ihned’ kontaktujte lekara.
e  Vidy pouzivajte vyrobok podla urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Batérie/akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamzZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmil nabijat’. Batérie/akumulatory nesmu byt skratované a/alebo otvorené. MéZe to sposobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

®  Batérie/akumulatory nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

®  Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mézu ovplyvnit’ batérie/akumulétory, napr. radiatory/priame slnecné Ziarenie.

® Ak batérie/akumulatory vytecd, zabrante kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Postihnuté miesta ihned’ oplachnite ¢istou vodou
a navstivte lekéra!

e VyteCené alebo poSkodené batérie/akumulatory mézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

[ TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

S Obal je vyrobeny z ekologickych materiélov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
PouZity obalovy materidl odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tradmi. Informécie o moZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN{

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat' s beZnym komunalnym
odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ spravnym spdsobom. Informdcie o odbernych miestach a ich otvaracich
hodinach poskytuje prislusny urad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahuji. Vyrobok spliia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii, RoHS.



Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulétory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. MéZu obsahovat’ $kodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchdadzat” ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre t'azké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulétory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunalneho nebezpecného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouZzitej elektroniky.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych didajoch produktu bez upozornenia.



FI

Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS
Stepper on kompakti kuntolaite , jonka avulla voit simuloida portaiden kiipeilyd. Se on ihanteellinen véline kestdvyysharjoitteluun, kalorien

polttamiseen, jalkojen ja pakaroiden muotoiluun seké fyysisen kunnon parantamiseen. Pienen kokonsa ansiosta se sopii erinomaisesti kotikdyttoon.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos tuotetta kdytetddn muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisaksi vdara kaytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkdiskuja jne.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

®  Varmista, ettd tuotteen osat on koottu oikein.

Aseta stepper tasaiselle ja vakaalle alustalle, mieluiten mukana tulevalle matolle.
Lisdksi voit asentaa vastuskaapeleita kiinnittdmaélld ne laitteen sivuille.

Aseta paristot merkintdjen mukaisesti ja kiinnitd huomiota oikeaan napaisuuteen (+ ja -).
Sitten sinun on sdddettéva laitteen vastus tiskin nupin avulla (laitteen etuosa)

Lyhyen lammittelyn jélkeen voit aloittaa harjoittelun, kdynnistaa laskurin painamalla punaista painiketta ja aloittaa harjoittelun.

Kun lopetamme toiminnon, laskuri sammuu automaattisesti noin 4 minuutin kuluttua

Muistaa! Tee ennen harjoittelua lammittelya varten!

Akun vaihto-ohjeet:
®  Aseta paristot oikein ja kiinnitd huomiota +/- napaisuuteen.

Kéyté vain yhden tyyppistd akkua.

Vaihda aina koko paristosarja.

Tyhjét paristot tulee poistaa laitteesta, eikéa niitd saa koskaan heittdd tuleen.
Ald koskaan yritd ladata tavallisia akkuja.

Sailyta kayttamattomat akut pakkauksissaan erilladn metalliesineista.

Al4 jatd lapsia ilman valvontaa.

KARKI

® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.

e Mikili toimitus on epétdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Tuotteen materiaali: terds, ABS
Virtaldhde: LR44 paristot
Liukumattomat polkimet
Linkkejé késiharjoituksiin
Liukumattomat jalat
Elektroninen laskuri
Resistanssin sddtonuppi
Maksimikuorma: 100 kg
Mukana setissa:

©  Stepperi

©o 2 x vastuskdydet

©  Matto laitteelle

o  Kaédntyva avain x 2

TURVALLISUUSOHJEET
®  Lue ohjeet ennen ensimmadistd kdyttod ja testaa laitteet alhaisella resistanssilla.
®  Muista lammittdd kunnolla ennen laitteen kayttod, jotta valtyt tarpeettomilta loukkaantumisilta.
e Al ylita kdyttdjan enimmaéispainoa (100 kg)

®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen

toimintakyky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kédytostd ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.



® Al hyppéé tai seiso vain yksi jalka laitteen paalld.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Al4 kéytd vaurioitunutta laitetta.

®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttoon.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.
®  Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja suojaa tuote uudelleenkayttod vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endd

mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkédn aikaa epédsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia itse.

®  Ali pura laitetta itse.

e Al kiytd vanhoja ja uusia paristoja, eri merkkisi paristoja tai kemikaaleja.
e  Aljlataa, vahingoita tai avaa akkua.

e  Al4 niele akkua. Jos paristo on nielty, ota vilittémésti yhteys ladkariin.

e  Kaiytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

®  DPid4 paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittomasti 1ddkarin hoitoon!

®  Kertakdyttoisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tama voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  Daristoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Viltd ddarimmdisia olosuhteita ja lamp6tiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, kuten lampépatterit/suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, valtd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet vélittomasti puhtaalla
vedelld ja hakeudu laékériin!

e  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kdyttad asianmukaisia suojakésineitd tdllaisessa tapauksessa.

[ ] VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

S Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaéén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistd kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa hévittda tavallisen yhdyskuntajatteen mukana, vaan ne on
havitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttad sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa havittaa kotitalousjdtteen mukana. Ne voivat sisdltda haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitella
erikoisjdtteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa hévittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kaytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.



Pidatamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.
PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Stepper yra kompaktiSkas fitneso jrenginys , leidZiantis imituoti lipimo laiptais judéjima. Tai ideali jranga iStvermés pratimams, kalorijy deginimui,
kojy ir sédmeny formavimui bei fizinés biiklés gerinimui. Dél maZo dydZio jis puikiai tinka naudoti namy aplinkoje.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminys naudojamas kitiems tikslams, nei

apraSyta anksciau, gaminys gali biti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros
smugj ir pan.

EKSPL.OATACIJA / MONTAVIMO INSTRUKCILJOS

®  [sitikinkite, kad gaminio komponentai yra tinkamai sumontuoti.
Padékite stepperj ant lygaus ir stabilaus pavirSiaus, pageidautina ant tam skirto kilimélio.
Be to, galite pritvirtinti varZos kabelius, pritvirtindami juos prie jrenginio Sony.

®  [dékite baterijas kaip paZyméta, atkreipkite démesj j teisinga polisSkuma (+ ir -).

®  Tada turite sureguliuoti jrenginio atsparuma naudodami rankenéle ant skaitiklio (prietaiso priekyje)

®  Po trumpo apsilimo galite pradéti mankstintis, paspauskite raudong mygtuka, kad jjungtuméte skaitiklj ir pradékite veikla.
.

Kai baigsime veikla, skaitiklis automatiSkai iSsijungs mazdaug po 4 minuciy
Prisimink! Pries treniruote atlikite keleta pratimy, kad apSiltuméte!

Baterijos keitimo instrukcijos:

®  [dékite baterijas teisingai, atkreipkite démesj i +/- poliSkuma.

®  Naudokite tik vieno tipo baterija.

®  Visada pakeiskite visa baterijy komplekta.
®  [Ssikrovusias baterijas reikia iSimti i prietaiso ir niekada nemesti j ugni.
® Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.
®  Nenaudojamas baterijas laikykite juy pakuotése toliau nuo metaliniy daikty.
®  Nepalikite vaiky be prieZitros.
PATARIMAS

®  Drietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS
Gaminio medZiaga: plienas, ABS
Maitinimas: LR44 baterijos
Neslystantys pedalai

Nuorodos j ranky pratimus
Neslystancios kojos

Elektroninis skaitiklis
Atsparumo reguliavimo rankenélé
Maksimali apkrova: 100 kg

I komplekta jeina:

Steperis

2 x pasiprieSinimo lynai
Kilimélis jrenginiui

Rakto pasukimas x 2

o O O O

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  PrieS naudodami pirma karta, perskaitykite instrukcijas ir patikrinkite prietaisus esant maZam atsparumui.
®  Nepamirskite tinkamai susSilti prie§ naudodami prietaisa, kad iSvengtuméte nereikalingy suZalojimy.
®  NevirSykite maksimalaus naudotojo svorio (100 kg)

e  §j gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

®  NeSokinékite ir nestovékite tik viena koja ant prietaiso.



® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.

® Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas

nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis sglygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.
®  Neardykite prietaiso patys.

e Nenaudokite seny ir naujy baterijy, skirtingy gamintojy ar cheminiy medziagy.

e Nejkraukite, nepazeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

e Neprarykite akumuliatoriaus. Prarijus baterija, nedelsiant kreipkités j gydytoja.
e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

®  Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi baiti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisra arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

®  Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.

®  Rigsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.

®  Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

e  IStekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
muveéti tinkamas apsaugines pirstines.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis atliekomis
kartu su buitinémis atliekomis, taCiau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacija apie surinkimo punktus ir ju darbo laika teikia
atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad jq biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.



Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV
Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Stepper ir kompakta fitnesa ierice , kas lauj simulét kustibu, kapjot pa kapném. Tas ir ideals aprikojums izturibas vingrinajumiem, kaloriju
dedzinaSanai, kaju un séZamvietas veidoSanai un fiziska stavokla uzlabo3anai. Pateicoties mazajam izméram, tas ir lieliski piemérots lietoSanai majas
vide.

Drosibas un CE sertifikacijas apsvérumu dél izstradajumu nedrikst nekada veida parbiivét vai parveidot. Ja izstradajums tiek izmantots citiem
meérkiem, nevis ieprieks aprakstitajiem, produkts var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi,
aizdegSanas, elektriskas stravas trieciens utt.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Parliecinieties, vai izstradajuma sastavdalas ir pareizi samontétas.
Novietojiet stepperi uz lidzenas un stabilas virsmas, vélams uz komplekta esosa paklajina.
Turklat jiis varat uzstadit pretestibas kabelus, pievienojot tos ierices sanos.

® Tevietojiet baterijas, ka noradits, pievérSot uzmanibu pareizai polaritatei (+ un -).

®  P&c tam jums ir japielago ierices pretestiba, izmantojot pogu uz letes (ierices priekSpusé)

® D& Tsas iesildiSanas varat sakt vingrot, nospiediet sarkano pogu, lai ieslégtu skaititaju un saktu nodarbibas.
.

Kad darbiba tiks pabeigta, skaititajs automatiski izslégsies péc aptuveni 4 mintitém
Atcerieties! Pirms trenina veic dazus vingrinajumus, lai iesilditos!

Akumulatora nomainas instrukcijas:

®  Lidzu, ievietojiet baterijas pareizi, pievérSot uzmanibu +/- polaritatei.

®  [zmantojiet tikai viena veida akumulatoru.

®  Vienmeér nomainiet visu bateriju komplektu.
®  [zlietotas baterijas ir jaiznem no ierices un nekad nedrikst mest uguni.
®  Nekad neméginiet uzladét parastos akumulatorus.
® Neizlietotas baterijas glabajiet to iepakojuma talak no metala priekSmetiem.
®  Neatstajiet bernus bez uzraudzibas.
PADOMS

® Jericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.

e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas deél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

e  Produkta materials: terauds, ABS
BaroSana: LR44 baterijas
Pretslides pedali
Saites uz roku vingrinajumiem
Pretslides pédas
Elektroniskais skaititajs
Pretestibas reguleSanas poga
Maksimala slodze: 100 kg
Komplekta ieklauts:
©  Steperis
© 2 x pretestibas virves
o Paklajins iericei
o  PagrieZzama atsléga x 2

DROSIBAS NORADIJUMI

®  Pirms pirmas lietoSanas izlasiet instrukcijas un parbaudiet ierices ar zemu pretestibu.
®  Pirms jerices lietoSanas neaizmirstiet pareizi iesildities, lai izvairitos no nevajadzigiem savainojumiem.
®  Neparsniedziet maksimalo lietotaja svaru (100 kg)

®  So izstradajumu drikst lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.



® Neleciet un nestaviet uz ierices tikai ar vienu kaju.

®  Nekad neiegremdgjiet ierici Gidenl.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas Iidzekli.

® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts lietoSanai beérniem.

®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespgjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir
parslogots.

® Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.

®  Neizjauciet ierici pasi.

e  Neizmantojiet vecas un jaunas baterijas, daZadu zimolu vai kimiskas vielas.

e Neuzladgjiet, nesabojajiet un neatveriet akumulatoru.

e Nenoriet akumulatoru. Ja akumulators ir norits, nekavéjoties sazinieties ar arstu.
e  Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklet medicinisku palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladét. Baterijas/akumulatorus nedrikst Issavienot un/vai atvért. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai fident.

®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatorus/tieSus saules
starus.

®  Janoplist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, actim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru tideni un veérsieties pie arsta!

e NoplistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc $ada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

S Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstoSi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz
attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktiva RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktos.



Iebivéto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Stepper on kompaktne fitness-seade , mis vdoimaldab simuleerida trepist ronimise liikumist. See on ideaalne varustus vastupidavustreeninguteks,
kalorite pdletamiseks, jalgade ja tuharate vormimiseks ning fiiiisilise vormi parandamiseks. Tdnu oma vdiksusele sobib see suurepéraselt
kodukeskkonnas kasutamiseks.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil imber ehitada ega muuta. Kui toodet kasutatakse muul otstarbel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks voib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

Kasutuselevotu/PAIGALDUSJUHEND

®  Veenduge, et toote komponendid on korralikult kokku pandud.
e  Asetage stepper tasasele ja stabiilsele pinnale, eelistatavalt kaasasolevale matile.
Lisaks saate paigaldada takistuskaablid, kinnitades need seadme kiilgedele.

Sisestage patareid vastavalt margistusele, podrates tahelepanu digele polaarsusele (+ ja -).
Seejérel peate reguleerima seadme takistust, kasutades loenduril olevat nuppu (seadme esiosa)

Pérast lithikest soojendust voite alustada treenimist, vajutada loenduri sisseliilitamiseks punast nuppu ja alustada tegevust.

Kui oleme tegevuse 16petanud, liilitub loendur automaatselt vélja umbes 4 minuti pérast

Pea meeles! Enne treeningut tehke soojenduseks méned harjutused!

Aku vahetamise juhised:

®  Palun sisestage patareid digesti, poorates tdhelepanu +/- polaarsusele.
Kasutage ainult tihte tiiiipi akut.
Vahetage alati kogu patareikomplekt vélja.
Tiihjad akud tuleb seadmest eemaldada ja neid ei tohi kunagi tulle visata.
Arge kunagi proovige laadida tavalisi akusid.

Hoidke kasutamata patareisid nende pakendis metallesemetest eemal.

Arge jitke lapsi jarelevalveta.

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, vGtke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

e  Toote materjal: teras, ABS
Toide: LR44 patareid
Libisemisvastased pedaalid
Lingid kéteharjutustele
Libisemisvastased jalad
Elektrooniline loendur
Takistuse reguleerimise nupp
Maksimaalne koormus: 100 kg
Komplektis:
©  Stepper
© 2 x takistustrossid
©  Matt seadme jaoks
©  Voti keeramine x 2

OHUTUSJUHISED

®  Enne esmakordset kasutamist lugege juhiseid ja katsetage seadmeid madala takistusega.
®  Arge unustage enne seadme kasutamist korralikult soojendada, et véltida tarbetuid vigastusi.
®  Arge iiletage kasutaja maksimaalset kaalu (100 kg)

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste

voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jalgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega
kaasnevaid riske.



®  Arge hiippage ega seiske ainult iihe jalaga seadmel.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v&i drnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toode ei ole mdeldud kasutamiseks lastele.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méngima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam véimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole

enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal iile koormatud.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.
®  Arge vitke seadet ise lahti.

e  Arge kasutage vanu ja uusi patareisid, erinevat marki ega kemikaale.

e  Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

e  Arge neelake akut alla. Patarei allaneelamisel vdtke kohe iihendust arstiga.
e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/akud lastele kattesaamatus kohas. Allaneelamisel po6rduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See v&ib p&hjustada tilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatuse.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

®  Patareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis véivad mojutada patareisid / akusid, nt radiaatorid / otsene paikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, valtige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poodrduge arsti poole!

e  Lekkivad voi kahjustatud patareid/akud voivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi poletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

[ ] NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt médratud jaatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise vdimaluste kohta annab valla- v&i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pdhjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejddtmete hulka olmepriigi hulka,
vaid need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need v&ivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijadtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.



Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Stepper je kompaktna fitnes naprava , ki vam omogoca simulacijo gibanja pri plezanju po stopnicah. Je idealna oprema za vzdrZljivostne vaje,
kurjenje kalorij, oblikovanje nog in zadnjice ter izboljSanje telesne kondicije. Zaradi svoje majhnosti je popoln za uporabo v domacem okolju.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, pozar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

®  Prepricajte se, da so komponente izdelka pravilno sestavljene.
e Steper postavite na ravno in stabilno povrsino, po moZnosti na priloZeno podlogo.
e Poleg tega lahko namestite uporovne kable tako, da jih pritrdite na stranice naprave.

®  Vstavite baterije, kot je oznaceno, pri Cemer pazite na pravilno polarnost (+ in -).
®  Nato morate z gumbom na Stevcu (sprednji del naprave) prilagoditi upornost naprave.
®  Po kratkem ogrevanju lahko zacnete z vadbo, pritisnete rdeci gumb za vklop Stevca in zaCnete z aktivnostjo.

® Ko zaklju¢imo z aktivnostjo, se Stevec samodejno izklopi po pribliZno 4 minutah
Ne pozabite! Pred vadbo naredite nekaj vaj za ogrevanje!

Navodila za zamenjavo baterije:

®  Prosimo, da pravilno vstavite baterije in pazite na polarnost +/-.
®  Uporabljajte samo eno vrsto baterije.

®  Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.

®  Izpraznjene baterije morate odstraniti iz naprave in jih nikoli ne vreci v ogenj.
®  Nikoli ne posku3ajte polniti obicajnih baterij.
®  Neuporabljene baterije hranite v embalazi stran od kovinskih predmetov.
® Ne puscajte otrok brez nadzora.
NAMIG

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Material izdelka: jeklo, ABS
Napajanje: baterije LR44
Pedala proti zdrsu

Povezave do vaj za roke
Protizdrsne noge
Elektronski Stevec

Gumb za nastavitev upora
Najvecja obremenitev: 100 kg
V kompletu:

©  Steper

© 2 X uporne vrvi

©  Podloga za aparat

©  Obracalni klju¢ x 2

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred prvo uporabo preberite navodila in preizkusite naprave na nizkem uporu.
®  Pred uporabo naprave se ne pozabite ustrezno ogreti, da se izognete nepotrebnim poskodbam.
®  Ne prekoracite najvecje uporabniske teze (100 kg)

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Ne skacite in ne stojte samo z eno nogo na napravi.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.



®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  Izdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  [zdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogode, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, &e je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.
®  Naprave ne razstavljajte sami.

e Ne uporabljajte starih in novih baterij, razlicnih znamk ali kemikalij.

e  Ne polnite, poSkodujte ali odpirajte baterije.

e Ne pogoltnite baterije. Ce baterijo zauZijete, takoj pokli¢ite zdravnika.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE
®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!
®  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, pozar ali eksplozijo.
®  Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
®  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.
®  Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna son¢na
svetloba.

® (e baterije/akumulatorji pus¢ajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in obiscite
zdravnika!

e Puscajoce ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zaScitne rokavice.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

ar EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o moznostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje obcinski oz.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvrec¢i med obic¢ajne komunalne odpadke med
gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu

— posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbiralic¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

gléas follaine dlith é Stepper a ligeann duit gluaiseacht staighre dreapadéireachta a insamhail. Is é an trealamh idéalach é le haghaidh cleachtai
seasmhachta, calories a dhd, cosa agus masa a mhinld agus feabhas a chur ar riocht fisicitil. A bhuiochas d4 mhéid beag, ta sé foirfe le htiséid i
dtimpeallacht ti.

Ar chuiseanna sabhailteachta agus deimhnid CE, ni fhéadfar an tairge a at6gdil n6 a mhodhnua ar bhealach ar bith. Méa tusaidtear an tairge chun
criocha seachas na criocha a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tdirge. Ina theannta sin, féadfaidh isadid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

TREORACHA UM CHOIMISIUNU/Suiteail

®  Bi cinnte go bhfuil na comhphairteanna tairge le chéile i gceart.
e  Cuir an stepper ar dhromchla cothrom agus cobhsai, de rogha ar an mata a chuirtear ar fail.
Ina theannta sin, is féidir leat cablai friotaiochta a shuiteéil trina gceangal le taobhanna an fheiste.

Cuir isteach na cadhnrai mar atd marcailte, ag tabhairt aird ar an polaraiocht cheart (+ agus -).

Ansin ni moér duit friotaiocht an fheiste a choigearti ag baint tisdide as an knob ar an gcuntar (tosaigh an fheiste)

Tar éis téamh gairid, is féidir leat tost ag aclaiocht, briigh an cnaipe dearg chun an cuntar a chasadh air agus tis a chur le do
ghniomhaiocht.

®  Nuair a chriochnéidh muid an ghniomhaiocht, mtichfar an cuntar go huathoibrioch tar éis thart ar 4 n6iméad
Cuimhnigh! Reimh do workout, déan roinnt cleachtai chun téamh suas!

Treoracha athsholathair ceallrai:
®  Cuir isteach na cadhnrai i gceart le do thoil, ag tabhairt aird ar an bpolaracht +/-.

®  Na husaid ach cineal amhain ceallrai.

®  Cuir an sraith iomlan cadhnrai in ionad i gcénai.

®  Ni mor cadhnrai idithe a bhaint den fheiste agus gan iad a chaitheambh tri thine.
®  Na déan iarracht riamh cadhnrai rialta a luchtu.

.

Stérail cadhnrai neamhusaidte ina bpacaistiocht ar shitil 6 rudai miotail.

® Na fag leanai gan mhaoirseacht.

TIP
®  Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
o I gcés seachadadh neamhiomlén né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacaistiti né iompar lochtach, déan teagmbhdil le
beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA

Abhar tairge: cruach, ABS
Solathar cumhachta: cadhnrai LR44
Pedals frith-duillin

Naisc chuig cleachtai ldimhe
Cosa frith-duillin

Cuntar leictreonach

Knob coigeartaithe friotaiochta
Ualach uasta: 100kg

San aireambh sa tacar:

©  stepper

© 2 xropai friotaiochta

©  Mata le haghaidh an gléas
©  Eochair ag casadh x2

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® Roimh an gcéad usaid, 1éigh na treoracha agus déan na feisti a thastail ar fhriotaiocht iseal.
® Nadéan dearmad téamh suas i gceart sula n-tisdideann td an gléas chun diobhdil neamhriachtanach a sheachaint.

® N4 sdraigh an t-uasmhedchan tsaideora (100 kg)



®  Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tsaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le htisaid shabhéilte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

® N4 léim nd seas le cos amhain ar an ngléas.

®  Na thumadh an gléas in uisce riamh.

® Te haghaidh glantachdin, bain dséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

®  Na husaid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe le hisaid ag leanai.

®  Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacaistithe gan duine ina l4thair. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud at4 contuirteach.
® (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoéiri.
®  Na nocht an tairge do strus meicnitil.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tsaid agus déan an tairge a chosaint 6 athusaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - m4 ta sé stérdilte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - ma ta sé ré-ualach le linn iompair.

®  Ta sé toirmiscthe an tairge a usdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid. Ma dhéantar damadiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichéin a
dhéanamh tu féin.

® Na dichdimedil an gléas tu féin.

e N4 hiiséid cadhnrai sean agus nua, brandai éagstila né ceimiceain.

e  Na muirear, damaiste n6 oscail an ceallrai.

e  Naswallow an ceallrai. Ma shlogtar ceallrai, déan teagmhail le dochtuir laithreach.

e  Bain Usdid as an tairge i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

®  Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsit leanai. M4 shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchtd. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaduil agus/né oscailte.
D'fhéadfadh sé seo a bheith ina chiiis le réthéamh, tine né pléascadh.

®  Na caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine n6 in uisce riamh.

®  Nior cheart go gcuirfi strus meicnitil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

®  Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na sul agus na seicni muicasacha leis na ceimiceain! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtuir!

e I[s féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh né millte a bheith ina gctis le d6 ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an
gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir duit ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcas den sért sin.

[ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

S T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir a dhidscairt ag d'ionad athchtirséla &ititiil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hidaréis aititla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai atd ann chun an tairge usdidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chuiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tdirgi leictreacha agus leictreonacha a dsdidtear a dhidscairt le gnath-dhramhail chathrach i
drambhail ti, ach ni mér iad a dhitscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi bailitichdin agus a gcuid
uaireanta oscailte.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiunta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann ditscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!



Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhidscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhélacha a bheith iontu agus ba cheart caitheamh leo
mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd = caidmiam, Hg = mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tiséidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imeéil lena dhitiscairt. Ni mér an tairge a thabhairt ar 1aimh ina iomléine go pointe bailitichain le haghaidh
leictreonaice athdsaidte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Stepper huwa apparat ta 'fitness kompatt li jippermettilek li tissimula l-moviment ta' tixbit it-tarag. Huwa t-taghmir ideali ghal ezerc¢izzji ta
'rezistenza, hruq ta' kaloriji, iffurmar tar-riglejn u l-warrani u titjib tal-kundizzjoni fizika. Grazzi ghad-daqgs zghir tieghu, huwa perfett ghall-uzu
f'ambjent tad-dar.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk il-prodott jintuza ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista' jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits,
nar, xokk elettriku, ecc.

ISTRUZZJONIJIET TA' KUMMISSJONI/INSTALLLAZZJONI

Kun zgur li I-komponenti tal-prodott huma mmuntati sew.
Poggi 1-stepper fuq wi¢c¢ ¢att u stabbli, preferibbilment fuq it-tapit ipprovdut.
Barra minn hekk, tista 'timmonta kejbils ta' rezistenza billi twahhalhom mal-gnub tal-apparat.

Dahhal il-batteriji kif immarkat, b'attenzjoni ghall-polarita korretta (+ u -).
Imbaghad ghandek bzonn taggusta r-rezistenza tal-apparat billi tuza 1-pum fuq il-counter (quddiem tal-apparat)
Wara tishin qasir, tista 'tibda tezercita, aghfas il-buttuna hamra biex tixghel il-counter u tibda l-attivita tieghek.

Meta nispi¢¢aw l-attivita, il-counter jintefa awtomatikament wara madwar 4 minuti

Ftakar! Qabel it-tahrig tieghek, aghmel xi ezerc¢izzji biex tishon!

Istruzzjonijiet ghall-bdil tal-batterija:

TIP

Jekk joghgbok dahhal il-batteriji b'mod korrett, billi taghti attenzjoni lill-polarita +/-.
Uza biss tip wiehed ta 'batterija.

Dejjem ibdel is-sett kollu ta' batteriji.

Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat u qatt ma jintefghu fin-nar.

Qatt tipprova ti¢¢argja batteriji regolari.

Ahzen batteriji mhux uzati fl-ippakkjar taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.

Thallix lit-tfal minghajr sorveljanza.

L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.

F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.

DEJTA TEKNIKA

Materjal tal-prodott: azzar, ABS
Provvista ta 'energija: batteriji LR44
Pedali kontra z-zlieq

Links ghal ezerc¢izzji tal-idejn
Saqajn kontra z-zlieq

Counter elettroniku

Pum ta 'aggustament tar-rezistenza
Taghbija massima: 100kg

Inkluz fis-sett:

©  Stepper

© 2 x hbula tar-rezistenza

©  Tapit ghall-apparat

o Cavetta tat-tidwir x 2

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

Qabel l-ewwel uzu, agra l-istruzzjonijiet u ttestja l-apparati fuq rezistenza baxxa.
Ftakar li ssahhan sew gabel tuza l-apparat biex tghin tevita korriment bla bzonn.

Tagbizx il-piz massimu tal-utent (100 kg)



esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar I-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
® Tagbezx jew toqghodx b'sieq wahda biss fuq l-apparat.
®  (Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.
®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.
®  Tuzax apparat bil-hsara.
®  Jl-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.
®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

® Ipprotegi I-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux possibbli
jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' Zzmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli jew - ikun
gie mghobbi ec¢c¢essivament wagqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
®  Zarmax l-apparat lilek innifsek.

e  Tuzax batteriji qodma u godda, marki differenti jew kimici.

e  Ticcargjax, taghmel hsara jew tiftahx il-batterija.

e  Tiblax il-batterija. Jekk tibla' batterija, ikkuntattja tabib immedjatament.
e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJ/AKUMULATUR
®  7Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!
®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.
®  (Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.
®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.
® Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.
®  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita I-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

e  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

[ ] GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fic¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
. pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimi¢i ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.



Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.
I1-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Stepper je kompaktna fitness sprava koja vam omogucuje simulaciju kretanja penjanja stepenicama. Idealna je oprema za vjezbe izdrZljivosti,
sagorijevanje kalorija, oblikovanje nogu i straznjice te poboljSanje tjelesne kondicije. Zahvaljuju¢i maloj veli€ini, savrSen je za koriStenje u kuénom
okruZenju.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako se proizvod koristi u svrhe

koje nisu prethodno opisane, proizvod se mozZe ostetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZar,
strujni udar itd.

UPUTE ZA PUSTANJE U RAD/INSTALACIJU

®  Provjerite jesu li komponente proizvoda ispravno sastavljene.
e  Postavite steper na ravnu i stabilnu povrSinu, po moguénosti na priloZenu podlogu.
Osim toga, moZete montirati otporne kabele tako da ih pri¢vrstite na bo¢ne strane uredaja.

Umetnite baterije kako je oznaceno, pazec¢i na pravilan polaritet (+ i -).
Zatim je potrebno podesiti otpor uredaja pomoc¢u gumba na pultu (prednja strana uredaja)

Nakon kratkog zagrijavanja moZete zapoceti s vjeZbanjem, pritisnite crvenu tipku za ukljucivanje brojaca i zapocCnite svoju aktivnost.

Kada zavrSimo aktivnost, brojac ¢e se automatski iskljuciti nakon otprilike 4 minute
Upamtite! Prije treninga napravite nekoliko vjezbi za zagrijavanje!

Upute za zamjenu baterije:

®  Umetnite baterije ispravno, paze¢i na +/- polaritet.

Koristite samo jednu vrstu baterije.

Uvijek zamijenite cijeli set baterija.

IstroSene baterije moraju se ukloniti iz uredaja i nikada se ne bacaju u vatru.
Nikad ne pokuSavajte puniti obic¢ne baterije.

Cuvajte neiskoristene baterije u njihovoj ambalaZi dalje od metalnih predmeta.

Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

SAVIJET

®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Materijal proizvoda: celik, ABS
Napajanje: LR44 baterije
Protuklizne pedale

Linkovi na vjeZbe za ruke
Noge protiv klizanja
Elektronski brojac

Gumb za podeSavanje otpora
Maksimalno opterecenje: 100kg
Ukljuceno u set:

©  Steper

© 2 x otporna uzad

o Podloga za uredaj

©  Kljuc za okretanje x 2

SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije prve uporabe procitajte upute i testirajte uredaje na malom otporu.
® Ne zaboravite se pravilno zagrijati prije koriStenja uredaja kako biste izbjegli nepotrebne ozljede.

®  Nemojte prekoraciti maksimalnu teZinu korisnika (100 kg)



®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

®  Nemojte skakati ili stajati samo jednom nogom na uredaju.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen djeci.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, $to je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

® Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.
®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je

proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

® Nemojte sami rastavljati uredaj.

e  Nemojte koristiti stare i nove baterije, razlicite marke ili kemikalije.

e  Nemojte puniti, oStecivati ili otvarati bateriju.

e  Nemojte gutati bateriju. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lije¢niku.
e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Drzite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZite lije¢nicku pomo¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moze
uzrokovati pregrijavanje, poZar ili eksploziju.

® Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

®  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom optere¢enju.

®  QOpasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatore / izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, ociju i sluznice s kemikalijama! Zahvac¢ena podrucja odmah isperite ¢istom
vodom i posjetite lijecnika!

e  Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.

@ SAVJETI I INFORMACLIE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

S AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobic¢ajenim komunalnim otpadom u
ku¢ni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni
ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!



Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban otpad. Kemijski
simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.
Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu elektroniku.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero HpO,Z[yKTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHHWe TPOAYKTaA.

HO)KaﬂyﬁCTa, COXpaHUTe laHHOe PYKOBOACTBO JJId ,E[a]'[LHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,c[yﬁTe COAEepXKalllMCs B HEM pEeKOMeHJallUuAM, IMOCKOJIbKY
HECO6J’[I~0,ZL€HI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YTPO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

IPUMEHEHUWE U OLIMCAHUE YCTPOVICTBA

Crerrep — KOMIIaKTHOE (PUTHEC-YCTPOMCTBO , MO3BOJISIIOIee UMHUTHUPOBATh JBIKEHUE MOfbeMa I10 JieCTHHIle. DTO ufeansHoe 000pyJoBaHUe [jist
yIpa’kHeHHH Ha BBIHOC/IMBOCTh, CXKUTAHUS KaJlOpUl, NpyuZiaHus (opMBbl HOTaM U STOAWIAM, a TakKXKe yaydlieHus: pusndeckod Gpopmel. Biarogaps
HEe6OJIBIIIOMY pa3Mepy OH H/Iea/TbHO TIOAXOAUT JIjist UCTI0/Ib30BAHUS B JOMAIIHUX YCIOBHSX.

U3 coobpakenuii 6e3omacHocTy U cepridukanuu CE u3fenve He MOAIEKUT Nepefieke WM MOAU(GUKAMN KakuM-0o obpasom. Eciu n3penue
WCIIONBb3YeTCs B LIEISIX, He OMMCAHHBIX paHee, OHO MOXKeT OBITb TIOBpeXxieHo. KpoMe Toro, HempaBW/IbHOE HCIIO/b30BaHUE MOYKET MPHUBECTH K TAKUM
OTAaCHOCTSIM, Kak KOPOTKOe 3aMbIKaHHe, TTOKap, MOPaKeHHe 3/IeKTPUUeCKUM TOKOM U T. .

MHCTPYKITUUA 110 BBOAY B SKCILTYATAITUIO/MOHTAXKY

®  Y6eauTech, YTO KOMIOHEHTHI M3/e/Msl COOpaHbI IPABUIBHO.
e  YcTaHOBHTE CTeMIlep Ha POBHYIO U YCTOHUMBYIO TIOBEPXHOCTE, JKeJlaTeJIbHO Ha TIpe/j0CTaB/IeHHbII KOBPUK.
KpoMme Toro, Bbl MOXKeTe MOHTHPOBATb Kabesu COMPOTHB/IEHHS, TIPUKPENUB UX K OOKOBBIM CTOPOHAM YCTPOMCTBA.

BcraBbTe 6arapen, Kak yka3aHo, COO/I0fjast TpaBUI/IbHYO MOISIPHOCTD (+ U -).

3areM HeoOXOAUMO OTPery/IMpoOBaTh CONPOTHB/IEHHE TPUOOpa C MOMOLIBI0 PYUKH Ha CTOHKe (criepeiy mpubopa)

ITocne KOPOTKOI>’I PasMHMHKU BbI MO)XeTe TIPUCTYIIUTh K TPEHWPOBKE, HAXKMUTE KPACHYIO KHOIIKY, yTOOLI BK/TFOUMTL CUETUMK M HayaThb
3aHsATHe.

®  Kor/ia Mbl 3aKOHYMM 3aHSITHE, CYETUMK aBTOMATHUECKH BBIK/IFOYATCS IPUMEPHO uepe3 4 MUHYTHI.
ITomHuuTs! Ilepes TPEHUPOBKOII c/je/1aliTe HECKOIBKO YIPO)KHEHUH /ISl pa3MUHKH!

HWHCcTpyKIMHY 0 3aMeHe Garapeu:

®  TloxanyiicTa, BcTaBmsiiTe Garapeliky ITpaBUIBHO, COOITIOAAs TTOMSIPHOCTD +/-.

®  Icrosb3yiTe TO/IBKO OJMH TUN OaTapen.

®  Bcerza 3aMeHsiiiTe BeCb KOMIUIEKT OaTapeex.

®  Pa3pspkeHHbIe OaTtaped He0OX0MMO H3BJIeKaTh U3 YCTPOWCTBA M HU B KOEM C/lyuyae He 6pocaTh B OTOHb.
®  Hukor/a He MbITalTeCh 3apsXKaTh 0ObIUHbIE GaTapeu.

°

XpaHI/ITe HEUCI10/1b30BaHHbIE 6aTapeH B UX YTIaKOBKE B/Ja/I1 OT MeTa/VIM4YeCKUX rpejmMeTOB.

®  He ocrasnsiite geteii 6e3 npucMorpa.

KOHYMK

L H606XOAI/IMO TIPOBEPUTH KOMIIVIEKTHOCTB IMOCTAaBKU yCTpOﬁCTBa U OTCYTCTBHE BUUMBIX HOBpe)K,E[eHHfI.

e B /yuyae HeroysHON TOCTaBKU WM eC/IM Bbl 3aMeTW/IM TIOBPeXK/eHWs, BbI3BaHHBbIE HeHaJie)Kalllell YIIaKOBKOW WM TPaHCIIOPTUPOBKOM,
TIOKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiuel JIMHUeH CepBUCHOM CITyKOBI.

TEXHUYECKUWE JAHHbBIE
Marepuan usgenus: crainb, ABC
IMuranue: 6arapeiiku LR44
IIpoTuUBOCKOB3SILIMe TIefaTH
CCBIIKM Ha yTIPa>KHEeHHS [/ PyK
[TpOTHUBOCKOMB3SIIIE HOKKA
OJ/IeKTPOHHBIN CYETUHUK

Pyuka pery/siMpoBKH COIIPOTHUBIIEHUS
MakcumasbHas Harpyska: 100 kr.
B kxommiekT BXOIUT:

©  IIlaroBblil TpeHaXxep

© 2 X KaHaTa CONpOTHUB/IEHHUS
©  KoBpuK A1 ycTpoiicTBa

©  IIoBOPOTHBIM KJTtOU X 2

NHCTPYKIINN 110 BE3OITACHOCTHU
®  [lepey repBbIM HUCII0/IL30BAaHHUEM ITPOUTHUTE HHCTPYKLIMIO U TIPOBepLTe paboTy yCTpoiicTBa MPU HU3KOM COMPOTHBIIEHUH.
®  He 3a0y/qpTe Kak CIeyeT pa3orpeThCs repe]] UCI0/Ib30BaHHEM YCTPOMCTBA, UTOObI M30€)KaTh HEHY)KHBIX TPABM.

®  He npeBbllliaiiTe MaKCMMasbHbIN Bec nonb3oBaresst (100 kr)



I,[[«':IHHOE n3szeie MOXXeT MCIT0/Ib30BaThbCA A€TbMHA B BO3pacTe OT 8 neru CTapiie, a TakKXe JIMjaMy C OrpaHUYe€HHBIMA CI)I/IBI/I‘«IECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMHU WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMU WUJIU C HEJOCTAaTKOM OIIbITa WA 3HAHUK TIpA YCJIOBUH, UTO OHHU HaXOAATCA MO/
MPpUCMOTPOM WJIU TTOTYUU/IU UHCTPYKIUU 110 6630HaCHOMy HWCI10/Ib30BaHUIO U3/e/IUA U TIOHUMAKOT BO3HUKAIOLIWE TP 3TOM DUCKH.

He npeIraiiTe 1 He CTOlTe Ha YCTPOMCTBE TOMBKO OfHOM HOTOH.

Hukorza He TorpykaiiTe yCTPOICTBO B BOZY.

JI71s UMCTKY UCTIONBb3YHTe BIXKHYHO TKaHb WM MSTKOE MOIOLLiee CPe/ICTBO.

He ucnone3yiiTe NOBpeX/jeHHOE YCTPOMCTBO.

W3penvie He nipejHA3HAUEHO /151 NCIIOIb30BAHUS JETHMU.

Crnenute 3a TeM, uTOObI YIIAaKOBOUHbIE MaTepUasbl He OCTaBalkCh Oe3 MpUcMoTpa. JeTH MOryT HauaTb UrPaTh C HUMH, UTO OMAacHO.

3&LL11/ILLI&I>1TE usjesve OT SKCTpeMaJ/IbHbIX TeMIlepaTyp, NPAMBIX COTHEUHBIX Hy‘-leﬁ, CHUJIBHBIX Bu6pau1/1ﬁ, BBICOKOM BJIa&)KHOCTH, CbIPOCTH,
JIETKOBO CIJIAMEHSAIOIUXCA ra30B, MapoB U paCTBOpHTEHeﬁ.

He niogBepraiite u3genie MexaHA4eCKAM BO3ZeHCTBHUSIM.

Ecn Ge3onacHas skcrutyararys 6osbliie HeBO3MO)XKHA, TPeKpPaTUTe UCIIONb30BAHKE U 3allJUTUTE U3/le/Iie OT TOBTOPHOTO UCIIO/Ib30BaHHUSL.
Be3sonacHasi sKcIutyaraLysi HeBO3MOXKHa, eC/Id U3fenue: - 6bUI0 TOBPEXX/EHO, - He (YHKLIMOHUPYeT AO/DKHBIM 006pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeyeHHe JTUTeJIbHOTO I1eprofia BpeMeHH B HeO/IaronpHsATHBIX YCIIOBUSIX WM - ObUIO Upe3MepHO reperpykeHo Bo BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKH.

3aripeljaeTcsi UCI0JIb30BaTh U3Je/ue, eCii Kakas-T1bo ero yacth noBpexzeHa. Eciu kabenb MoBpesx/ieH, 3arpelaeTcst IpOU3BOJHTh

PEMOHT CaMOCTOATEJ/IbHO.

He pasbupaiite yCTPOHCTBO CaMOCTOSTE/TBHO.

He ncnone3yiite crapble v HOBble 6atapey, pa3Hble MapKH UM XUMUKATHI.

He 3apspkaiiTte, He TOBpeXkjaliTe 1 He BCKpbIBalTe aKKyMYJISITOP.

He rnoratite 6arapeiiky. B ciiyuae riporiiaTbiBaHusi 6atapeliku HeMe/IeHHO 00paTUTeCh K Bpayy.

Bcerza ucronb3yiite u3jenue 1o Ha3HauUeHUIO.

WHCTPYKIINA IO BE30ONACHOCTM ITPU VICITO/Ib30BAHUUN BATAPEWW/AKKYMY/IATOPOB

ar

XpaHute Garapen/akKyMy/sITOPEI B HEJOCTYITHOM Zi/1st fieTeli MecTe. I1py Ipor/iaTeIBaHUM HeMeJIeHHO obpaTuTech K Bpauy!

OpHopa3oBbie 6aTapeu Hesib3sl Tiepe3apsbKaTh. baTapen/akKyMyssITOpbI Heslb3st 3aMbIKaTh HAKOPOTKO W/W/TH BCKPBIBAaTh. JTO MOXET
TIPUBECTU K IIeperpeBy, BO3rOPaHUIO WU B3PLIBY.

Hukorza He 6pocaiite 6aTapen/akKyMy/IsITOPbI B OTOHb WA BOAY.
barapen/akKyMy/SITOpbI HU B KOeM CJly4ae He c/leflyeT TIoJBepraTtb MexaHu4deCKUM BO3/IeHCTBHSIM.
OracHOCTb yTeUKH KUC/IOThI U3 6aTapeii/akKyMyIsiTOPOB.

V36eraiiTe 3KCTpeMasbHBIX YCIOBHI U TeMITepaTyp, KOTOPbIe MOTYT TIOB/IMSATE Ha OaTapen/akKyMyJIsITOPEI, HalprMep,
PaJuaToOpOB/TIPSMbBIX COJTHEUHBIX JTyuel.

B ciyuae npoTeuky 6aTapeek/akKyMy/sTOpOB u3beraiiTe momnajaHys XMMHKATOB Ha KOXKY, B [71a3a U Ha C/IM3UCThIe 000/I0UKH!
Hewme/jieHHO TIPOMO¥iTe TIOpa’keHHbIe YUaCTKU UYMCTOM BOZOM 1 06paTuTech K Bpauy!

ITpoTeKiive WM MOBPEXAeHHbIe OaTapen/akKKyMy/IITOPbI MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE 0XKOTH IPH KOHTakTe C Koykel. [To3ToMy B TakoM
Clydae crefiyeT HaZieBaTh COOTBETCTBYIOIIE 3all{UTHbIe TIePUaTKH.

COBETbI 1 TH®OPMAILINA [10 YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

YI1aKoBKa U3rOTOB/IEHA U3 YKOJIOTHUECKH UHUCTBIX MaTePHaJIOB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IU3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM TIepepaboTKH.

Vcrnosnb30BaHHbIN yIaKOBOUHBINA MaTepHal CiefyeT CAaBaTh B MyHKT YTUIU3aLMH OTXO/I0B, YKa3aHHbINA MeCTHBIMH OPraHaMHM BJIACTH.
VHbopMaL1io 0 BO3MOXXHOCTSAX YTH/IM3ALMK HCIIO/Ib30BAHHOTO TIPOJIYKTa MOXKHO TIO/TyUUTh B OPraHax MECTHOTO CaMOyTIPaBJIEHHs
WJTK TOPOJa.

YTWIN3ANWA NCITO/Ib3OBAHHOT'O JIEKTPUYECKOI'O M1 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYIOBAHWSA

B 1je/1s1X 3alUThI OKPY’KaIOLLel cpefibl 0TpaboTaHHbIe 3eKTPUUECKHe U 3/IeKTPOHHbIE U3/e/IHs Heslb3sl BEIOpackiBaTh BMECTE C
00BIUHBIMU OBITOBBIMHU OTXOZ]aMH, X HEOOXOUMO YTHUIM3UPOBAaTh Hafiexalum obpasom. MHdopmaruio o myHkrax cbopa v BpeMeHU
uX paboThl MOXKHO TIOYYHTh B COOTBETCTBYIOLLEM OdrcCe.

MPUMeHSIIOTCs1. M31enue COOTBeTCTBYET eBPOIeHCKUM M HallMOHaIbHbIM TpeboBaHKSIM Ge3011acHOCTH PUOOPOB U U3/e/UH.

( e JlaHHBII IPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEHCKUX M HAallMOHA/IBHBIX JUPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY

[laHHBIH MPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEeNCKUX U HAallMOHA/IBHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTOpbie K HeMy
NIPUMEHSIOTCSL.



HenpaBu/ibHas yTun3anus 6aTapeek/akKyMy/ISTOPOB NPeACTaB/IseT ONAcHOCTD /ISl OKpY’Karoler cpepbl!

Barapen/akKyMy/IsITOpbI HeJb3sl yTH/IM3UPOBaTh BMECTe C ObITOBBIMU OTX07iaMKi. OHH MOTYT COZlepKaTh BPeIHbIE TSKeJIble

MeTaJUIbl U [I0/DKHBI PACCMATPUBATHCS KaK 0COOBIe OTXO/bl. XMMHUUECKHe CHMBOJIBI TSDKeNbIX MeTanios: Cd = kagmuit, Hg =

pTyTh, Pb = cBuHer.

TT03TOMY HCIO/Ib30BAHHBIE HaTapen/akKyMy/IATOPbI CJIEAYET CaBaTh B MyHHULIMIA/IbHBIE TTYHKTBI COOpA OMAaCHBIX OTXO/0B.

BcrpoeHHyto 6arapero He/b3st pa3bupars i yTUIM3anuy. 3aenie HeobX0MMO TIOMHOCTBIO CIaTh B IYHKT IIpHeMa ObIBIIeH B
yroTpebIeHNH 311eKTPOHUKH.

M-e1 ocTaBsieM 3a co00ii TIpaBO BHOCHUTH M3MEHEHHUsI B TEKCT, JU3aiH U TeXHHUeCKHe JaHHbIe PoAyKTa 6e3 rpejBapruTenbHOTo
yBeZOMJIEHUS].



